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DEPARTEMENT VAN DIE EERSTE MINISTER. 

Onderstaande Goewermentskennisgewing word ter alge- 
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Hierby word bekend gemaak dat dit Sy Eksellensie dic 
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No. 65, 1957.] 

ACT 
To amend the law. relating to customs. 

_ (English text signed by the Officer Administering the Government.) 

Amendment of 
section 21 of 
Act 55 of 1955, 

Amendment of 
section 89 of Act 
55 of 1955, as 
‘amended by section 
6 of Act 53 of 1956. 

Amendment of 
section 100 of 
Act 55 of 1955. 

Amendment of 
section 101 of 
Act 55 of 1955. 

_ Amendment of 
First Schedule 
to Act 55 of 1955, 
as amended by 
Act 53 of 1956. 

Amendment of 
Second Schedule 
to Act 55 of 1955, 
as amended by 
Act 53 of 1956. 

(Assented to 22nd June, 1957.) 

BE IT ENACTED by the Queen’s Most Excellent Majesty, 
the Senate and the House of Assembly of the Union of 

South Africa, as follows:— 

1. Section twenty-one of the Customs Act, 1955 (hereinafter 
referred to as the principal Act), is hereby amended— 

(a) by the addition in paragraph (4) (ii) of sub-section (1) 
after the word “shoes” of the words “, intended for 
sale in the Union; boots and shoes, not intended for 
sale in the Union, except under permit issued by the 
Commissioner ;”; and 

(6) by the deletion of paragraph (J) of sub-section (1). 

2. Section eighty-nine of the principal Act is hereby amended 
by the deletion of paragraph (i) of the proviso to sub-section (1). 

3. Section one hundred of the principal Act is hereby 
amended— 

(a) by the insertion in paragraph (a) of sub-section (2) 
-after the word “family” of the words “and on new 
household effects to the value of fifty pounds for 
each adult and twenty-five pounds for each child, 
but not exceeding two hundred pounds in all for each 

.  family,”; and 
(5) by the substitution in paragraph (e) of sub-section (2) 

for the words “United Transkeian Territories General 
Council” of the words “Transkeian Territorial 
Authority,”. 

4. Section one hundred and one of the principal Act is hereby 
amended by the substitution for sub-section (3) of the following 
sub-section: _ 

(3) If the application is made by an importer for a 
refund of duty paid by him and the Commissioner is 
satisfied that the master of the ship or. the pilot of the 
aircraft in which the goods were imported is liable in terms 
of section twenty-six for such duty, and not the importer, 
the Commissioner shall authorize the proper- officer to 
refund to the applicant the amount overpaid.”. 

5. (1) The First Schedule to the principal Act is hereby 
amended to the extent set out in the First Schedule to this 
Act. 

(2) The amendments in respect of tariff item 129 (d) of the 
First Schedule to the principal Act shall, subject to the pro- 
visions of section eighty of the principal Act, be deemed to 
have come into operation on the twentieth day of March, 1957. 

(3) The amendments in respect of tariff items 65 (5) (i) (3), 

65 (6) @ (©) (@) and (6), 65 (6) (v), 65 () (vi) (5) and (6), 
65 () (vi) (7) (@), 65 (6) (vi) (9) @) and (6), 65 (c) (i), (i) CA) 
and (iii), 69 (2), 70 (a) (1) (i), 73 (5) (6) @), 76 (6) (a) (v), 87 (3), 
102 (6) @, (ii) and (iii) and 143 (5) (i) of the First Schedule 
to the principal Act shall, subject to the provisions of section 
eighty of the principal Act, be deemed to have come into opera- 
tion on the twenty-third day of May, 1957. 

(4) The amendments in respect of tariff items 65 (6) (i) (4) 
and 65 (6) (iii) (3) of the First Schedule to the principal Act 
shall, subject to the provisions of sections sixty-five and eighty 
of the principal Act, be deemed to have come into operation 
on the twenty-third day of May, 1957. 

6. (1) The Second Schedule to the principal Act is hereby 
amended to the extent set out in the Second Schedule to this 
Act. 

(2) The amendments in respect of tariff items 65 (4) (v) (1) 
and (2), 76 (6) (a) (v), 102 (d) (i), (ii) and (iii) and 143 (6) (ii) 
of the Second Schedule to the principal Act shall, subject to 
the provisions of section eighty of the principal Act, be deemed 
to have come into operation on the twenty-third day of May, 

- 1957. 

Short title. 7.. This Act shall be called the Customs Amendment Act, 
1957.  
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No. 65, 1957.] 

WET 
Tot wysiging van die wetsbepalings op doeane. 

(Engelse teks deur die Amptenaar Belas met die Uitoefening van 
die Uitvoerende Gesag geteken.) 
(Goedgekeur op 22 Junie 1957.) 

pt WORD BEPAAL deur Haar Majesteit die Koningin, 
die Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika, 

soos volg:— - 

1. Artikel een-en-twintig van die Doeanewet, 1955 (hieronder Wysiging van 
die Hoofwet genoem), word hiermee gewysig— artikel 2 van 5 

(a) deur in paragraaf (i) (ii) van sub-artikel (1) na die °t>> van 19°>- 
woord ,,skoene” die volgende woorde in te voeg 
5. bedoel vir verkoop in die Unie; stewels en skoene, 
nie vir verkoop in die Unie bedoel nie, behalwe kragtens 
*n permit deur die Kommissaris uitgereik;”; en 

(6) deur paragraaf (J) van sub-artikel (1) te skrap. 

2. Artikel. nege-en-tagtig van die Hoofwet word hiermee Wysiging van 
gewysig deur paragraaf (i) van die voorbehoudsbepaling by artikel 89 van Wet 
sub-artikel (1) te skrap. cowie dent artikel 

6 van Wet 53 van 
1956. 

3. Artikel honderd van die Hoofwet word hiermee gewysig—- Wysiging van 
(a) deur in paragraaf (a) van sub-artikel (2) na die woord artikel 100 van 

gesin” die volgende woorde in te voeg ,,en op nuwe Wet 55 van 1955. 
huishoudelike artikels ter waarde van vyftig pond vir 
elke volwasse persoon en vyf-en-twintig pond vir elke 
kind, maar in die geheel hoogstens | tweehonderd pond 
vir elke gesin,”’; en 

(6) deur in paragraaf (e) van sub-artikel (2) die woorde 
»Algemene Raad van die Verenigde Transkeigebiede” 
deur die woorde ,,Transkeise Gebiedsowerheid,” te 
vervang. — 

4. Artikel honderd-en-een van die Hoofwet word hiermee Wysiging van 
genysig deur sub-artikel (3) deur die volgende sub-artikel te artikel 101 van. 

(2) Indien die aansoek deur *n invoerder gedoen word 
vir terugbetaling van regte wat hy betaal het en die Kom- 
missaris oortuig is dat die gesagvoerder van die skip of die 
loods van die lugvaartuig waarin die goedere i ingevoer is, 
ingevolge artikel ses-en-twintig vir bedoelde regte aan- 
spreeklik is, en nie die invoerder nie, moet die Kommissaris 
die bevoegde amptenaar magtig om die bedrag wat te veel 
betaal is aan die applikant uit te keer.”’. 

5. (1) Die Eerste Bylae by die Hoofwet word hiermee Wysiging van 
Eerste Bylae van 

gewysig vir sover in die Eerste Bylae by hierdie Wet aan@edui- Wet 55 van 1955, 

soos gewysig deur 
(2) Die wysigings ten opsigte van tariefitem 129 (d) van die Wet 53 van 1956. 

Eerste Bylae by die Hoofwet word, behoudens die bepalings 
van artikel tagtig van die Hoofwet, geag op die ‘twintigste dag 
van Maart 1957 in werking te getree het. 

(3) Die wysigings ten opsigte van tariefitems 65 (6) (i) (3), . 
65 (6) (i) (6) (@) en (B), 65 ©) (v), 65 (B) (vi) (5) en (6), 65 (6) 
(vi) (7) (@), 65 (8) (vi) (9) (@) en (6), 65 (c) @, (ii) (1) en iii), 
69 (h), 70 (a) (1) (i), 73 (5) (2) (i), 76 (6) (@) (v), 87 (3), 102 (6) @), (ii) 
en (iii) en 143 (b) (ii) van die Eerste Bylae by die Hoofwet word, 
behoudens die bepalings van artikel tagtig van die Hoofwet, 
geag op die drie-en-twintigste dag van Mei 1957 in werking te 
getree het. 

(4) Die’ wysigings ten opsigte van tariefitems 65 (5) (i) (4) 
en 65 (6) (iii) (3) van die Eerste Bylae by die Hoofwet word, 
behoudens die bepalings van artikels vyf-en-sestig en tagtig van 
die Hoofwet, geag op die drie-en-twintigste dag van Mei 1957 
in werking te getree het. 

6. (1) Die Tweede Bylae by die Hoofwet word hiermee Wysiging van 
Tweede Bylae van sewysig vir sover in die Tweede Bylae by hierdie Wet aangedui Wet 55 van 1955, 

(2) Die wysigings ten opsigte van tariefitems 65 (b) (v) (1) Wet 53 wysig det 
en (2), 76 (6) (a) (v), 102 (5) (i), Gi) en (iii). en 143 (6) (ii) van die 
Tweede Bylae by die Hoofwet word, behoudens die bepalings 
van artikel tagtig van die Hoofwet, geag op die drie-en-twintigste 
dag van Mei 1957 in werking te getree het. 

7. Hierdie Wet heet die Wysigingswet op Doeane, 1957. Kort titel.
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First Schedule. 

AMENDMENTS TO THE First SCHEDULE TO THE Customs ACT, 1955, AS AMENDED. 

  

  

Tariff . Mini- Inter- Maxi- 
item. Article, mum mediate mum 

duty. duty. duty. 

£s. da] £8. d| £8 d. 

59 | By substituting for the rates of 
duty in sub-paragraph (a) of 
paragraph (i) the following: . 

‘lad yalorem| Free Free 5% 
plus a} suspended |duty of 

advalorem| 30% 30% 35%” 

63 | By inserting in paragraph (a) 
after the word “Carpets,”’ the 
word “carpeting,”’. 

By adding the following para- 
graph: 

“(e) Other . .. jadvalorem 5% 10% 20%" 

65 | By substituting for sub-para- 
graph (i) of paragraph (6) the 
following: 

“ (i) jackets, vests and trou- 
sers, Other than knitted, 
for men and boys, ex- 
cluding clothing provided 
for in sub-paragraphs (0) 

(ii), () (vi) (6) and (2) (vi) 
Q)— 

(1) of calico, drill, twill 
or sateen, for men .. |advalorem| 30% 30% 40% 

or per 
garment {| 0 3 0 03 0; @ 40 

whichevejr duty shall] be the 
greater, 

@) other, for men advalorem, 25% 25% 35% 
or per . 

garment | 0 5 0] 0 5 OF] 0 6 0 
whichevejr duty shall] be the 

greater, 
plus al suspended jduty of 

ad valorem| 3% 5% 5% 

(3) of calico, drill, twill 
or sateen, for boys (ex- 
cluding shorts pro- 
vided-for in sub-para- 
graph (4) (i) (5) ) advalorem 25% 25%, 35% 

OT per 
garment} 0 2 0} 0 2 O0/] 0 3 6 

whichevejr duty shall) be the 
greater. 

(4) other, for boys, ex- 
cluding blazers and 
shorts provided for in 
sub-paragraphs (5) (i) 
G) and ©) (i) ©), 
respectively .. .. fadvalorem| 25% 25% 35% 

or per 
garment 03 07 0 3 OF} 0 4 6 

whichevejr duty shall] be the 
greater, 

plus a] suspended |duty of 
ad valorem 5% 5% 5% 

(5) blazers (plain and 
multi-coloured) for 
boys .. .. Jadvalorem| 15% 15% 15% 

(6) shorts for boys (ex- 
cluding those forming 
parts of suits)— 

(a) of calico, drill, 
twill or sateen .. ladvalorem| 25% | 25% 35% 

or per 
garment! 0 2 0; 0 2 0; 0 3 0 

whichevelr duty shall] be the 
greater,            
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Eerste Bylae. 

WYSIGINGS VAN DIE EERSTE BYLAE BY DIE DOEANEWET, 1955, S008 GEWYSIG, 

  

Tarief- 

  

  

: Mini- Inter- Maksi- 
item. Artikel, mum- mediére mum- 

: : reg. reg. reg. 

£s. d] £8. d.] £58. d 

59 | Deur die regte in sub-para- ~ 
graaf (a) van paragraaf (1) : 
deur die volgende te vervang: 

“ladvalorem|  Vry - Vey 5% 
: _ plus ’n jopgeskorte | reg van 

adyvalorem| .30% 30% 35%” 

63 | Deur in paragraaf (a) na die 
woord ,,Tapyte,” die woord 
,tapytmateriaal,” in te voeg. 

Deur die volgende paragraaf 
by te voeg:— 
le) Ander .. ad valorem 5% 19% - 20%” 

’ 65 | Deur sub-paragraaf @) van 
paragraaf (b) deur ‘die vol- 
gende te vervang:— 

»(i) baadjies, onderbaadjies 
en broeke, behalwe ge- 
brei, vir mans en seuns, 

met ‘uitsondering van kle- | 
. dingstukke waarvoor in 
sub-paragrawe’ (b) (ii), 

(6) (vi) (6) en (4) (vi) (9) 
voorsiening gemaak is— 
(i) van kaliko, dril, ge- 

keperde linne of ka- . 
toensatyn, vir mans. + ad valorem 30% — 30% 40% 

. "0 8 
~ per 
kleding- . 

stuk 03 0; 63 0) 04 6 
na gelan|g van wattelr reg die 

‘ hoogste is. 
(2) ander, vir mans ad valorem 25% 25% 35% 

. : o 

per. 
kleding- a Sd ‘ 

stuk 05 0] 6 5 90].0.6 @ 
na gelanig van watte(r. reg die 

hoogste ijs, plus ’n olpgeskorte 
reg van 

ad valorem 5% 5% 5% 
(3) van kaliko, dril, ge- . 

keperde linne of ka- 
‘toensatyn; vir seuns 
(met uitsondering van 
kortbroeke waarvoor 
in sub-paragraaf (d) 
@ (6) voorsiening ge- ‘ — / 
maak is) . advalorem 25% 4. 25% 35% 

, of . 
per : . 

kleding- : 
stuk 0 2.0; 0 2 0] 0 3:0 

na gelanig van wattelr reg die 
oe oe hoogste is. 

(4) ander, vir seuns (met 
‘uitsondering van 
‘kleurbaadijies en kort- 
‘broeké waarvoor on- 
derskeidelik in sub- 
paragraws @®) @ 6) 
en (6) (i) (6) voor- / / 
siening gemaak is) .. lad valorem 25% 23% 35% 

. of 
per 

kleding- . oo. 
stuk 03 01 0 3 Of] 0 4 0 

: na gelanig van watte|r reg die 
hoogste ijs, plus °n olpgeskorte 

reg van 
ad valorem 5% sY 5% 

Oo kleurbaadjies (effe- en / - 
: veelkleurig) vir seuns |ad valorem 15% 15% 15% 

(6) kortbroeke vir seuns 
(met uitsondering van 

_dié wat’ deel van 
pakke uitmaak)— 

- {ay van kaliko, dril, 
gekeperde linne of , 
katoensatyn ad valorem 25% 25% 35% 

oO Ls 
per 

kleding- 
stuk 020) 0 20] 0 3 06 

na gelan|g van wattelr reg die     hoogste is.     
 



  

  

  

UNION GAZETTE EXTRAORDINARY, 5TH JULY, 1957. 

Tariff Mini- Inter- . Maxi- 
item. Article. mum mediate mum 

duty. duty. duty. 

65 | —Continued. £s. d| £€s dad] £8 d 

(6) other advalorem| 25% 25% 35% 
or per 

garment| 0 3 0] 0 3 0; 0 4 0 
whichevelr duty shail} be the 

greater.” | - 
By substituting for sub-para- 
gtaph (iii) of paragraph (5) 
the following: 

“Gii) overcoats for men and 
boys, excluding water- 
proof clothing provided 
for in sub-paragraph (5) 
(vi) (6) and knitted over- 
coats— 
(1) containing more than 

30 per cent. by weight 
of worsted wool, for 
men .. . .. jadvalorem| 20% 20% 25% 

or each 010 0; 010 0; 012 6 
whichevejr duty shall] be the 

greater, 
plus a] suspended |duty of. 

ad valorem 5% 5% 5% 

(2) other, for men . ladvalorem| 15% 15% 20% 
or each 010 0; 010 0] 012 6 

whichevelr duty shall] be the 
greater. 

(3) containing more than 
30 per cent. by weight 
of worsted wool, for 
boys .. .. jadvalorem| 20% 20% 25% 

or each 05 0] 0 5 0] 0 7 6 
whicheve|r duty shall| be the 

greater, 
plus al suspended [duty of 

lad valorem| % - 5% 5% 

(4) other, for boys advalorem| 15% 15% 15%” 

By substituting for sub-para- 
graph (v) of paragraph (db) 
the following: 

“(v) underwear (woven or 
knitted) n.e.e.— 
(1) containing 50 per 

cent. or more by 
weight of cotton . jadvalorem| 15% 15% 25% 

with a minjimum per gjarment of 
vests, pants and 

trunks— 
men’s — 0 0 4; 0 1 3 
boys’... - 0 0 3; 0 0 3] 01 ~0 

vests and knickers— 
women’s —_ 00 3}; 61 3 
girls’. .. 00 3, 0060 3] 01 °0 

slips and combina- 
tions— 
women’s — 0 0 5] 90 9 

girls’ 00 4] 0 0 0 3 
and in| addition t)hereto 

in each case 
advalorem| 10% % 10% 

plus] in each cajse a 
suspended dutly of 

; ad valorem 5% 5% 5% 

(2) containing 50 per 
cent. or more by 
weight of rayon adyalorem| 15% 15% 20% 

with a minjimum per glarment of 
vests, pants and 

trunks— 
men’s — 0 0 6; 0 1 6 
boys’... . 004/004; 010 

vests and knickers— 
women’s — 00 4} 0 1 6 
girls’... . 00 3; 0 0 3] 0 1 0 

slips and combina- 
tions— 
women’s _ 00 77; 0 2 0 

girls’ 00 5| 0 0 5} 0 1 3 
and in| addition thereto 

in each case; 
advaloremy 15% 15% 15% 

(3) containing more than 
50 per cent. by weight 
of artificial or syn- 
thetic fibres other | | 
than rayon . jadvalorem| 25% 25% 35% 

with a minjimum per glarment of           
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Tarief- Mini- Inter- Maksi- 
item, Artikel. mum- mediére mum- 

. reg. reg. reg. 

65 | —Vervolg. £s. d| £8. d] £a da 
(6) ander . ad valorem 25% 25% 35% 

0 : 
per 

kleding- 
stuk 03 0]; 0 3 0; 0 40 

na gelanig van wattelr reg die 
hoogste is.|” 

Deur sub-paragraaf (iii) van , 
paragraaf (6) deur die vol- 
gende te vervang: 

(iii) jasse vir mans en seuns, 
met uitsondering van 
waterdigte kledingstukke 
waarvoor in sub-para- 
graaf (5) (vi) (6) voor- 
siening gemaak is en ge- 
breide .jasse— 
(1) wat meer as 30 per- 

sent kamwol volgens 
gewig bevat, vir mans |ad valorem 20% 20% 25% 

o . 
elk 010 0} 010 Oj O12 6 

na gelan|g van watte|r reg die 
hoogste ijs, plus ’n o|/pgeskorte 

reg van 
ad valorem 5% 5% 5% 

(2) ander, vir mans . |advalorem 15% 15% 20% . 
of elk 010 Of 010 0} 012 6 

na gelanlg van wattelr reg die 
hoogste is. 

(3)' wat meer as 30 per- 
sent kamwol volgens 
gewig bevat, vir seuns |advalorem| 20% 20% . 25% 

. . of elk 05 0] 9 5 O| 0 7 6 
na gelan/g van wattejr reg die 
hoogste ils, plus ’n ojpgeskorte 

reg van 
advalorem| 5% 5% 5% 

(4) ander, vir seuns advalorem 15% 15% 15%” 
Deur sub-paragraaf (vy) van 
paragraaf (5) deur die vol- 
gende te vervang: ‘ 

»(¥) onderklere (geweef of ge- 
brei) n.e.v.— 
(1) wat 50 persent of 

meer katoen volgens 
gewig bevat .. . jadvalorem| 15% 15% 25% 

met |’n_ minimu{m per 
kle/dingstuk vjan 

onderhemde, onder- 
broeke en kort- 
onderbroeke— 

vir mans — 0 0 4; 0 1 3 
vir. seuns os 003; 00 3] 01 0 

frokkies en Knie- 
broeke— 

vir dames — 00 3] 01 3 
.. vir ‘dogters - 00 3] 00 3; 01 °0 
onderrokke en 
hempbroeke— 

vir dames — 00 5} 01 $ 
vir dogters 0-0 4 0 0 4]; 0 1 3 

ein bowendieln. 
in elke gevall | 

advalorem| 10%. |...10% 10% 
plus |in elke gevajl ’n 
opge|skorte reg /van 

advalorem 5% 5% 5% 
(2) wat 50 persent of : 

meer rayon volgens | 
gewig bevat.. .. jadvalorem| 15% 15% 20% 

met | ’n minimujm per 
klejdingstuk vian 

onderhemde, onder- 
broeke en kort- 
onderbroeke— 

vir mans —_ 00 6]| 0 1 6 
vir seuns os 00 4{[00 4] 0 1 0 

frokkies en knie- 
broeke— 

vir dames _— 00 4; 01 6 
vir dogters 003}; 00 3); 01 0 

onderrokke en . 
hempbroeke— . 
vir dames —_ 007} 020 
vir dogters 005] 00 5101 3 

ein bowendiejn 
iin elke gevall : 

: . |adyalorem| 15% 15% 15% 
(3) wat meer as 50 per- 

sent kuns- of sintetiese 
vesels behalwe rayon , 
volgens gewig bevat jadvalorem) 25% 25% 35% 

met | *n minimulm per 
Kleldingstuk vjan           
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Tariff Mini- Inter- Maxi- 
item. Article. mum mediate mum 

duty. duty. duty. 

65 | —Continued. £s. d £s. d £s. d 

vesis, pants and 
trunks— . 
men’s 01 61] 0 1 6] O 2 0 
boys’... 004! 0 0 4) 01 86 

vests ‘and knicker s— 
women’s 016! G6 16] 0 2 06 

girls’ 00 4 6 0 4101 6 
slips and combina- 

tions— 
women’s 03 0/ 0 3 0} 0 4 0 

girls’ 0 5| 00 5 1 
plus} in each cajse a 
sus|pended dutly of 

ad valorem 5% 3% 3% 

(4) other .. . ladvalorem| .15°% 15% 25% 
plus aj suspended |duty of 

advalorem| 10% 10% 10% 

Note: Articles containing 50 
per cent. by weight of 
cotion and 50 per cent. 
by weight of rayon shall 
be deemed to be of rayon.” 

By substituting for sub-para- 
graph (vi) (5) of paragraph 
(8) the following: . 

*(vi) (5) dressing gowns . jadvalorem| 20% | 20% 30% 
with a minlimum per gjarment of 

men’s and women’s 05 0; 6 5 O| 0 7 O 
children’s .. 03 0/ 0 3 0; 0 5 6 

plus} in each calse a 
sus|pended dutly of 

ad valorem 5% 5% 5%” 

By substituting for the rates 
of duty in sub-paragraph (vi) 
(6) (a) of paragraph (6) the 
following: . 

“ladvalorem\| 15% 15% 25% 
with a minjimum per glarment of 

mackintoshes . 09 0] 0 9 07 012 0” 
By inserting after sub-para- 
graph (8) (vi) (6) the follow- 
ing  sub-paragraphs, the 
existing sub-paragraph (vi) 
(7) of paragraph (6) becom- 
ing sub-paragraph (vi) (10): 

“(vi) (7) girls’ woven dresses 
of the school uniform 
type-—— 
(a) of calico, drill, 

twiil or sateen, or 
of plain-coloured 
material contain- 
ing more than 50 
per cent, by weight 

- of wool adyvaiorem| 25% 25% 35% 
with a minjinuum per giarment of 

| 03 6| 0 3 6) 0 4 6 
(5) other .. lad valorem 15% 15% 15% 

(8) other woven dresses 
for girls .. jad valorem 15% 15% 15% 

(9) dungarees, slacks and 
jeans, for boys and 
girls— . 
(a) of calico, drill, 

twill or sateen .. jadvalorem| 25% 25% 35% 
with a min|imum per glarment of 
02 0}; 02 0 03 0 

(8) other advalorem| 15% 15% 15% 
with a minjimum per glarment of. 

0 2 0/ 02 0) 0 3 0” 
By substituting for sub-para- 
graph (i) of paragraph (c) the 
following: 

“ @ shirts of calico, drill, 
twill or sateen advalorem| 30% 30% 40% 

with a minjimum per giarment of 
children’s 02 0/0 2 0] 0 3 0 
other .. 0 2 6 0 2 6 0 3 6"   By substituting for sub-para- 

graph (ii) of paragraph (c) the 
following: 

“ di) other shirts of silk or 
rayon or mixtures thereof 
‘with any other material,         
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Tarief- Mini- Inter-" “Maksi- 
item. Artikel. rmum- mediére mum- 

Teg. reg. reg. 

65 | —Vervolg. £s. a] £.s d| £58 d 
onderhemde, onder- 
broeke en kort- 
onderbroeke— 

vir mans . 01 6} 01 6] 0 2 0 
. Vir seuns 0-0 4; 6 0 4/ 0 1 0 
frokkies en knie- 
broeke— . : 

vir dames oe 01 6] 0 £1 64}-0 2 0 
vir dogters . 00 4{ 0 @ 4] @ 1 8 

onderrokke en . 
hempbroeke— 

vir dames 0 3.0; @:3 Of] O 4 4 
vir dogters 00 5; 00 5; -0 1 3 

: plus |in elke gevjal’n 
dval 5 opPaesi skorte Safe. van 50% 

. lad valorem % o 
(4) ander . .. {advalorem| 15% . 38 25%. 

— . plus ’n jopgeskorte | reg van 
ladyvalorem| 10% 10% 10% 

Opmerking: Artikels wat 50 
persent-katoen volgens ge- 
wig en 50 persent rayon 
volgens gewig bevat, word 
geag van rayon te wees.’ 

Deur. sub-paragraaf (vi) (5) 
van paragraaf (6) deur die / 
volgende te vervang: |. . . ° 

»(Vi). (5) kamerjaponne .. jadvalorem, 20% 2% |. 30% 
met | *n minimujm per 
kleldingstuk vjan_. 

0]; 0 5 O| 0 7 @ 
0 3 0; .0 55 8 

plus fin eike. gevjal ’n.. 
: opge'! skorte Teg jyan.- 

ladvalorem = 5%, 3%. 3%" 

vir mans en dames 
vir kinders o

o
 

b
a
t
a
 

o
 

Deur die regte in sub-para- 
graaf (vi) (6) (a) van para- 
graaf (6) deur die volgende te . / 
vervang: j oe hee 

. ad valorem| 15%..] . 15% 23% 
‘y. met ’n. minimujm per 
fo! kle/dingstuk vjan , 

reénjasse .. Po 09 0] 0 9 Of O12 0” 
Deur. die volgende sub-para~ : ‘ . 
grawe na sub-paragraaf (6) 
(vi) (6) in te voeg terwyl die 
bestaande sub-paragraaf (vi) 
(7) van paragraaf (b) sub- 
paragraaf (vi) (10) word: -— 

»(vi)- (7) geweefde rokke van / u 
die skooluniformtipe ' ~ 
‘vir dogters— : 
@ van kaliko, dril, 

gekeperde linne of 
katoensatyn, of 
van _ effekleurige 
materiaal wat meer 
as 2° persent te | ; } don, 
volgens gewig . Vance, 
_vat . jadvalorem| 25% 25% 35% 

: met ja minimulm per 
Kejdingstuk vijan 

(b) an lad valorem| - 15% 15% 15% 
(8) ander se veetde rokke ae . 

vir dogters .. advalorem 15% 1 5% 15% 

(9) dungarees, slenter- 
'  broeke en halfmas- 

broeke, vir seuns en 
dogters— 
(a) van ‘kaliko, dril,; et 

gekeperde linne of : . 
--katoensatyn . .. ladvalorem| 25% 23% - 35% 

‘ ‘ met [mn minimujm per- 
, , Kleldingstuk vjan_ 

(6) ander... : ladvalorem| 15% 1% bh. AS 
B Po manimulm per 

Klejdingstuk. yan... 

oo, : 0 2 0] 0.2°.9]/.0 3 0” 
Deur sub-paragraaf (i) van fe ee Pe 
paragraaf (c) deur die vol- 
gende te vervang: 

»(i) hemde yan Kaliko, ike 
gekeperde linne of ka- . « 
toensatyn .. advalorem; 30% 30%, 40% 

, met |'n minimulm per 

, kleldingstuk vjan 

vir kinders °-6 2 0 oO 2 Q9/ 0 3 0. 

ander .. 02 6/ 0 2 6] 0 3 6 

Deur sub-paragraaf “(ii) van 
paragraaf (c) deur die vol- |’ 
gende te vervang: 

»(ii) ander hemde van sy of 
tayon of mengsels daar- 
van met enige ander            
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Tariff . Mini- Inter- Maxi- 
item, Article. mum mediate mum 

duty. duty. duty. 

65 | —Continued. £Es d| €8 dad] €s8. d 

or of any material with 
non-detachable collars— 
(1) for children .. - ladvalorem| 20% 20% 30% 

with a min|imum per glarment of 
0 2 6 0 2 6 03 6 

(2) other advalorem| 25% 25% 35% 
: with a minjimum per glarment of 

0 3 6 0 3 6 0 5 0” 

By substituting for sub-para- 
graph (iii) of paragraph (c) 
the following: 

“(ii) shirts other than those 
provided for in sub-para- 
graphs (i) and (ii) -+ ladvalorem| 20% 20% 30% 

with a minjimum per giarment of 
children’s 0'°2 0 02 0 03 0 
other .. 0 2 6 0 2 6 03 6 

69 | By substituting for the rates of 
duty in paragraph (A) the 
following: 

“lad valorem| 20% 25% 35% 
or 

per dozen} 0 8 O7 010 O]} 0 14 0 
whichevelr duty shall} be the 

greater.” 

70 | By substituting for paragraph 
(a) the following: 

“(a) Socks: 
(1) Of cotton or mixtures | 

of cotton and other 
fibres (excluding socks 
provided for in sub- 
paragraph (a) (2) ) 

(i) for men -» ladvalorem| 25% 25%, 50% 
or 

per dozen 
pairs 0 4 6 0 4 6 090 

whichevelr duty shall] be the 
greater. 

(ii) other... ladvalorem| 25% 25%, 50% 
(2) Of worsted yarn, con- 

taining more than 50 
per cent. t by weight of of 
wool . advalorem| 20% 20% 30% 

plus a} suspended {duty of 
ad valorem| 5% 5% 5% 

(3) Other advalorem| 25% 25%, 50%,” 

73 | By substituting for the rates of 
duty in sub-paragraph (5) (i) 
of paragraph (5) the follow- 
ing: 

“ladvalorem| Free Free 5% 
and in| addition t/hereto 

pergross} 0 0 3/ 00 3 00 6 

75 | By substituting for sub-para- 
graph (a) of paragraph (1) 
the following: 

*(a) of cotton, flax or mix- 
tures thereof, without 
other fibres, or with other 
fibres except rayon advalorem| 15% 15% 20% 

. plus aj suspended jduty of 
advalorem| 10% 10% 15%” 

By substituting in sub-para- 
graph (6) of paragraph (1) 
for the word “‘materials” the |. q 
word “‘fibres”’. 

76 | By substituting for the rates of 
duty in sub-paragraph (a) (v) 
of paragraph (6) the follow- 
ing: : : 

“Vad valorem| 5% 10% 15% 
or 

per yard _— 0 0 1H 0 0 3 
whichevejr duty shall] be the 

greater, 
anid in additijon 

advalorem| 15% s% + 2% 
or 

per yard; 0.0 44 0 0 44 0 0 6 
whichever duty shall] be the 

' greater, 
plus al suspended |duty of 

ad valorem 5% 5% 5%”           
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Tarief- Mini- Inter- Maksi- 
item. Artikel, mum- | mediére mum- 

: reg. reg. reg. 

65 | —Vervolg. £s. d| £8. d] £8. a 
materiaal, of van enige 
materiaal met vaste 
boordjies— : 
(1) vir kinders .. .. |advalorem| 20% 20% 30% 

met |’n- minimu|m per 
klejdingstuk vjan 

(2) ander ==... .. ladvalorem| 25% 25% 35% 
h minimujm per 

03 6/ 0 3.6; 0 5 Oo” 
Deur sub-paragraaf Gii) van 
paragraaf (c) deur die vol- 
gende te vervang: 

(iii) ander hemde as dié waar- 
voor in sub-paragrawe (i) 
en (ii) voorsiening g ‘ . 
maak is .. . .. jadvalorem| 20% 20% 30% 

met |’ minimujm per 
klejdingstuk vjan 

vir kinders 02 0;| 0 2 0; 0 3 0 
ander .. 0 2 6 0 2 6 03 6” 

69 | Deur die regte in paragraaf 
(h) deur die volgende te ver- 
vang: ; 

ad valorem| 20% 25% 35% 
of 

per dosyn| 0 8 0] 0910 0; 014 0 
na gelan|g van wattelr reg die 

hoogste is. ; 

70 | Deur paragraaf (a) deur die 
volgende te vervang: 

»(@) Sokkies: 
(1) Uit katoen of meng- 

. sels van katoen en 
ander vesels (met uit- 
sondering van sokkies 
waarvoor in sub-para- 
graaf (a) (2) voorsie- 
ning gemaak is) 
@) vir mans .. a ad valorem . 25% 25% 50% 

o : 

per dosyn 
paar 046] 04 6/09 0 

na gelanjg van watte|r reg die 
hoogste is. . 

Gijander .. ladvalorem| 25% 25% 50% 
(2) Uit kamgare, bevat- 

tende meer as 50 per- 
sent wol volgens gewig |ad valorem| . 20% 20% 30% 

plus ’n jopgeskorte jreg van 
lad valorem 5% 5% 3% | 

(3) Ander . .. jadvalorem| 25% 25% 50% 

73 1 Deur die regte in sub-para- 
graaf (6) G) van paragraaf 
(5) deur die volgende te ver- 
vang: . 

,,|advalorem|  Vry Vry 5% 
eln bowendiein 

pergros| 0,0 3] 0 0 3] 0 O 6” 

75 | Deur sub-paragraaf (@) van 
paragraaf (1) deur die vol- 
gende te vervang: 

»(@) van katoen, vlas of meng- 
sels daarvan, sonder 
ander vesels, of met ander 
vesels behalwe rayon .. ladyvalorem| 15% 15% 20% 

. plus ’n |jopgeskorte [reg van 

, ladvalorem| 10% 10% 15%” 
Deur in sub-paragraaf (6) van 
paragraaf (1) die woord 
»materiale’’ deur die woord 
»vesels” te vervang, 

76 | Deur die regte in sub-para- 
graaf (a) (vy) van paragraaf 
(6) deur die volgende te ver- 
vang: . 

jad valorem 5% 10% 15% 
oO 

~ per jaart ~ 0.0 1 0 0 3 
: ng gelanig van watte|r reg die 

hoogste is 
ein bowendie|n 

ad valorem 15% 15% 20% 
Oo 

perjaart| 0 0 441 0 0 44, 0 O 6 
na gelanig van watte|r reg die 
hoogste ils, plus ’n o|pgeskorte 

reg van ' 
ad valorem 5% 5% 5%           
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Mini- Maxi- 

  

Tariff Inter- 
item. Article, mum mediate mum 

duty. duty. duty. 

£s. d}| £58. df £58. d 

79 | By substituting for the rates of 
duty in paragraph (4) the 
following: 

“Vad valorem| Free Free 5% 
plus a suspended duty of 

jadvalorem) 30% 30% 35%” 

86 | By inserting in sub-paragraph 
ii) of paragraph (a) after the 
word “Parts” the words “(in- 
cluding semi-finished parts)”. 

By substituting for paragraph 
(5) the following: 

“(b) Motor cycles and side- 
cars, and parts and acces- 
sories; but excluding, if 
imported separately, elec- 
tric lamp bulbs, batteries, 
tyres, rubber pneumatic 
tyre covers and tubes and . 
paris specially provided 
for elsewhere in this item: 

Gi) Autocycles of which ; - 
the engine capacity is a 
less than 50 c.c. advalorem| 10% 15 ie 20% 

Gi) Other . jadvalorem| 15% 2% 25%" 

87 | By substituting in paragraph 
(1) for the words “Nails 
n.e.e., bolts, nuts, rivets, 
screws and washers: metal” 
the words “‘Nails and screws, 
n.e.e., bolts, nuts, rivets and 
washers: metal’’, 

. By adding the following para- : 
graph: _ 

“(3) Wood screws of metal .. |advalorem| Free 3% 5% 
: and in} addition: t/hereto 

perlb. | 0 0 6] 0°90 6] 0 0 9” 

94 By renumbering the existing 
. item to read 94 (1) and by 

as the following para- 

“O) Filectronic digital com- 
puters . ladvalorem| 5% 5% 15%” 

102 | By substituting for the rates of 
duty in sub-paragraph (i) (a) 
of paragraph (8) the follow-. 

“ladvalorem| Free 5% 10% 
Q plus | 

each |'0 0 3/ 6 9-31 0 0 3” 
By substituting for the rates of . , ae 4 
duty in sub-paragraph (i) (4) 
of paragraph (6) the follow- 

- ing: . : 
“lad valorem Free ~ 3% 10% 

, plus . 
: each, |} 0 0 434 0 6 43 00 43” 
By substituting for the rates of , : : 
duty in sub-paragraph (ii) (a) ou 
of paragraph (6) the follow- a 
ing: . a 

: ‘ad valorem Free 5K 10% 

. . — . each . 0 0 43 0 & 43 6 © 48” 
By substituting for the rates of , 
duty in sub-paragraph (ii) (6) 
of paragraph (6) the follow- 
ing: of coon , 

“lad valorem Free - 5% " 10% 
plus Ds 

: each 0 0 43 80 & 44/0 0 44” 
By substituting for the rates of : qd, . 
duty in sub-paragraph (iii) 
(a) of paragraph (5) the fol-_ 
lowing: . : 

“ad valorem| Free 5% 10% 
9 , plus . 

each | Oo 0 44 6 0 4300 43” 

By substituting for the rates of 
duty in sub-paragraph (iii) 
(5) of paragraph ) the. fol- 
lowing: . Ts 

“ladvalorem| Free 5% 10% 
plus 

009); 6 6 9   each         6 0 9” 
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Tarief- Mini- ‘Inter-- Maksi- 
item. Artikel. mum- mediére mum- 

Teg. reg. reg. 

£s. d £Es. dj £58. 4 
79 | Deur die regte in paragraaf 

(4) deur die voigende te ver- 
vang: . 

, |ad valorem Vry 5% 
plus ’n jopgeskorte |reg van 

advalorem| 30% 30% 35%” 

85 ; Deur in sub-paragraaf (ii) 
vn paragraaf (a) na die 
woord ,,Onderdele” die 
woorde ,,(met inbegrip van 
halfverwerkte | onderdele)” 
in te voeg. 

Deur paragraaf (6) deur die 
volgende te vervang: 

»(b) Motorfietse en sywaen- 
tjies, en onderdele en toe- 
behore; maar met uitson- 
dering, indien afsonder- 
lik ingevoer, van elektrie- 
se gloeilampe,. batterye, 
buite-, rubberlugbuite- en 
-binnebande en onder- 
dele waarvoor spesiale 
voorsiening elders in 
hierdie item gemaak is: 
@ Outofietse waarvan 

die kapasiteit van die 
motor minder as 50 
c.c. is... .. |advalorem, 10% 15% 20% 

Gi) Ander ad valorem 15% 20% 25%” 

$7 | Deur in paragraaf (1) die 
- woorde ,,Spykers nev, 

boute, moere, klinknaels, 
skroeween wasters: metaal-” 
deur die woorde ,,Spykers en 
skroewe, iL€.V., boute, 
moere, klinknaels en was- 
ters: metaal” te vervang. 

Deur die volgende paragraaf 
by te voeg: 

o(3) Skrcewe uit metaal vir 
hout . .. jad valorem Vry 3% 35% 

ein bowendieln 
per ib. 00 6); 0 0 6; 0 6G 

94 | Deur die bestaande item as 
94 (1) te hernornmer en deur 
die volgende paragraaf by te . 
voeg: / 
(2) Elektroniese syfergroep- 

rekenmasjiene .. jad valorem 5% 5% 15%” 

102 | Deur die regte in sub-para- 
graaf @ (a) van paragraaf 
(8) deur die volgende te ver- 
vang: . 

»{ad valorem Vry 5% 10% 
plus 

elk 00 3/ 60 3} 0 0 3” 
Deur die regie in sub-para- 
graaf (i) (6) van paragraaf 
(5) deur die volgende te ver- 
vang: 

»|ad valorem Vry 3% 10% 
plus 

elk 0 0 43 0'°O 43:0 0 49” 
Deur die regte in sub-para- 
graaf (ii) (@) van paragraaf 
5) deur die volgende te ver- 
vang: 

34d valorem Vry 5% 10% 
plus 

elk 69 0 43 0 0 43 00 43” 
Deur die regte in sub-para- . 
graaf (ii) (6) van paragraaf 
(b) deur die volgende te ver- 
vang: 

lad valorem Yry 5% 10% 
plus 

a elk G 0 44) 0 0 44 0 0 4)” 
Deur die regte in sub-para- 
graaf (iii) (@) van paragraaf 
(b) deur die volgende te ver- 
vang? . . 

{ad valorem YVry 5% 10% 
. plus 

elk 0 0 44 0 0 43:00 43” 
Deur die regie in sub-para- 
graaf (iii} (6) van paragraaf 
(6) deur die volgende te ver- 
vang: 

»jad valorem Vry 5% 10% 
pilus : 

5 elk 00 91 6 0 91 0 O 9”         
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Tariff 
item. Article. * mum 

Mini- 

duty. 

Inter- 
mediate 
duty. 

Maxi- 
mum 
duty. 

  

102 

119 

124 

125 

129 

136 

143   

Continued. 

By substituting for the rates of 
duty in sub-paragraph (iii) 
{c) of paragraph (6) the fol- 
lowing: 

. 

By inserting in paragraph (A) 
after the word ‘‘switches”, 
the words “(excluding swit- 
ches for electrical stoves and 
electrical hot-plates)”’. 

By substituting for sub-para- | 
graph (ii) of paragraph. (a) 
the following: 

“ Gi) Tin foil, and tin powder 
in bulk .. . . 

By substituting for the item 
the following: . 

“125 Zinc: fume, dust, pow- 
der and shavings 

By substituting for paragraph 
{d) the following: 

“@) Second-hand or used, the 
personal property of an 
individual, brought into 
the Union by him for his 
own use and not for sale 

in respect of each car not 
exceeding £600 in value 
or, irrespective of the 
value, not exceeding 
3,500 Ib. in weight—_. 

in use for less than 1 
month 

in use for 1 month or 
more but less than 6 
months 

in use for 6 months or 
more but less than 12 
months . 

in use for 12 months or 
more but less than 60 
months . 

in use for 60 months or 
more . 

Note: Duty in each case to be 
calculated to the. nearest 
25 Ib.” 

By substituting for the item 
the following: 

“136 Pumps (excluding pumps 
for dairy, sewage, indus- 
trial and mining purposes, 
and pumps being integral 
parts of articles provided 
for elsewhere): 
(a) Pumps and_ tubes 

(metal), used in con- 
nection with the brew- 
ing of beer .. 

(6) Kerbside petrol meter 
: pumps and oil delivery 

pumps .: .- 
(c) Other liquid pumps 

including water- | 
pumping apparatus 
but excluding pipes or 
tubes elsewhere Pro- 
vided for 

By adding to paragraph (5) 
the following sub-paragraph, 
the existing paragraph (5) 
becoming sub-paragraph (}) 
(i): 

“ Gi) Switches for electrical 
stoves and electrical hot- 
plates . oe 

ad valorem 

each 

ad valorem 

per 100 Ib. 

per 100 Ib. 

per 100 Ib. 

ad valorem 

ad valorem 

ad valorem 

ad valorem   
per 100 ib.| . 

per 100 Ib. 

  

Free 

QO 1 23 

Free 

Free 

334% 
with 

N
 

_
 o Oo 

Free 

20% 

Free 

15%   

3% 
plus 
Qt 24 

Free 

Free 

335% 
a maximu 

2 10 

100 

oO
 

Free 

20% 

Free 

20% 

10% 

o 1 23” 

Free”’ 

Free”’ 

334% 
im of 

2135 0 

° 2 10 

1 0 0 

3% 

20% 

5 “ 

20%”   
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Tarief- 
item. Artikel. 

Mini- 
mum- 
reg. 

Inter- 
mediére 

reg. 

Maksi- 
mum- 
reg. 

  

102 

' 119 

124 

125 

129 

136 

143   

—Vervolg. 
Deur die regte in sub-para- 
graaf (iii) (c) van paragraaf 
(6) deur die volgende te ver- 
vang: 

29 

Deur in paragraaf (4) na die 
woord ,,skakelaars”, waar 
dit vir die eerste maal voor- 
kom, die woorde ,,(uitge- 
sonderd skakelaars vir elek- 
triese stowe en elektriese ver- 
warmingsplate)” in te voeg. 

Deur sub-paragraaf (ii) van 
paragraaf (a) deur die vol- 
gende te vervang: 

(ii) Tinfoelie, en tinpoeier in 
massa . . 

Deur die item deur die vol- 
gende te vervang: 

»125 Sink: dampstof, stof, 
pocier en krulle .. a 

Deur paragraaf (d) deur die 
volgende te vervang: 

(4) Tweedehands of gebruik, 
die persoonlike eciendom 
van *n individu, deur hom 
in die Unie ingebring vir 
sy eie gebruik en nie vir 
verkoop nie . 

ten opsigte van elke 
motorkar van hoogstens 
£600 in waarde of, afge- 
sien van die waarde, van 
hoogstens 3,500 Ib. in 
gewig— 

in gebruik vir minder 
as 1 maand.. .. 

in gebruik vir 1 maand 
.of meer, maar min- 
der as 6 maande 

in gebruik vir 6 maande 
of meer, maar min- 
der as 12 maande .. 

gebruik vir 12 
maande of meer, 
Maar minder as 60 
maande ... . 

in gebruik vir 60 maan- 
de of meer .. 

in 

Opmerking: Belasting moet in 
elke geval tot die naaste 
25 ib. bereken word.” 

Deur die item deur die vol- 
gende te vervang: 

»136 Pompe (met uitsondering 
van pompe vir suiwel-, 
tiool-, nywerheids- en 
myndoeleindes, en pompe 
wat integrerende dele vir 
artikels is waarvoor elders 
voorsiening gemaak word): 

(a) Pompe en buise (me- 
taal-) gebruik in ver- 
band met die brou van 
bier .. . .s 

(b) Straatkantpetrolmeter- 
pompe en olieverskaf- 
fingspompe .. a 

(c) Ander viocistofpompe, 
met inbegrip van 
waterpomptoestelle 
maar met uitsonde- 
ring van pype of buise 
waarvoor elders voor- 
siening gemaak word 

Deur die volgende sub-para- 
graaf by paragraaf (6) te 
voeg terwyl die bestaande 
paragraaf (5) sub-paragraaf 
(b) () word: 

»(ii) Skakelaars vir elektriese 
stowe en elektriese ver- 
warmingsplate . 

ad valorem 

elk 

a 

ad valorem 

per 100 Ib, 

per 100 lb. 

per 100 Ib. 

per 100 Ib. 

per 100 Ib. 

ad valorem 

ad valorem 

ad valorem 

ad valorem     

£su dj €s. a 

5% 

0 1 2 

Vry 

0 1 24 

Vry Vry 

Vry Vry 

334% 334% 

10% 

0 1 24” 

_Vry” 

29 

Vry 

333% 
met *In maksimu/m van 

2 10 

1 0 OF 

°o
 210 0 

10 0 

Vry 

20% 

Vry Vry 

15% 20%     
210 

1 0 06 

°
 

3% 

20% 

5%” 

20%” 
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Tariff Mini- Inter- Maxi- 

item. Article. mum mediate mum 
duty. duty. duty. 

£8 ad] £8. da] £8 6 

147 | By adding in sub-paragraph 
(iv) of paragraph (f) after 
the word “tractors” the 
words “but excluding tyres, 
rubber pneumatic tyre covers 
and tubes”. 

167 } By substituting for the words 
“sinks and tavatory basins” : 

the words “sinks, lavatory Xe 
basins and cisterns, of por- 
celain”. 

171 | By adding the following para- 
graph: . 

“(g) Tube androd .. .. jad valorem Free Free 5% 
plus a| suspended jduty of 

ad valorem 20% 20% 25%" 

269 | By renumbering the item to 
read “269 (1)” and by adding 
the following paragraph: 

“(2) Seats of wood, plastic or 
other materials, for lava- 
tory pans . .. |advalorem 10% 10% 15% 

plus a} suspended |duty of 
ad valorem 15% 15% 15%" 

326 | By substituting in paragraph 
(6) for the words “for the’ 

. South African Blood Trans- 
fusion Service” the words 
“for blood transfusion ser- 
vices approved by the Minis- 
ter’’. 

329 | By inserting in paragraph (1) 
_after the words “operating 
tables;” the words “‘opera- 
ting theatre lamps;”’. 

Tariff Article. Duty rebated 

item. . as under. 

338 | By substituting for paragraph (16) the following: 
| “(16) (No paragraph.)”. 

By deleting in paragraph (28) the words “Loopings; 

bindings;”’. 

348 | By inserting in sub-paragraph (m) of paragraph (1) 

before the words “for suitcases” the words “and 
textile materials combined with rubber interlinings 

in the piece,”, and by deleting the word “and” before 

the word “linings”. 

350 | By substituting in paragraph (3) for the words “and 

piece goods of cotton not provided for under item 

16” the words “canvas piece goods of cotton of more 

than 10 oz. in weight per square yard and kaffir 

sheeting,””. 

353 | By deleting in sub-paragraph (a) of paragraph (1) the’ 

words “white spirit;”’. 
By inserting in sub-paragraph (g) of paragraph (1) after 

the words “aluminium. stearate” the words “, alu- 

minium paste’’. 

358 | By inserting in paragraph (6) after the words “cord 

fabric” the words. “(except cord fabric of cotton for 

pedal cycle tyres, and cord fabric of rayon * 

362 | By substituting for paragraph (4) the following: 

- (4) Finishing media for the narrow band industry | To the extent of 
‘the intermediate 

. duty.” 

371 | By substituting in paragraph (4) for the words “for use 

by manufacturers in the sealing of containers” the 

words “for use in. the manufacture of containers, and 

by manufacturers in the sealing of containers”. 

373 | By substituting for paragraph (12) the following: 
(12) (No paragraph.)”. 

378 | By substituting for sub-paragraph (a) (iii) of paragraph   (1) the following: . 
“(a) Gii) Materials in the piece for pocketings (ex- 

cluding materials manufactured in a twill |, 
or sateen weave, and calico); interlinings 

in the piece (excluding drill, twill and 

sateen) ws .- .s os e   To the extent of 
the intermediate 
duty.” 
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Mini- 

  

        
  

  

  volgende te vervang: 
»:(@) Gii) Sakmateriaal in die stuk (uitgesonderd 

materiaal in ’n keper- of satinetweef ver- 
vaardig, en kaliko); tussenvoerings in die 
stuk (uitgesonderd. dril, gekeperde linne 
en katoensatyn) e   

Tarief- : Inter- Maksi- 
item. Artikel. . mum- mediére mum- 

reg. reg. reg. 

147 | Deut in sub-paragraaf (iv) van . £s. d| £8. dd] £8 d 
paragraaf (f) na die woord , 
»trekkers’’ die woorde ,,maar 
uitgesonderd : buite-, rubber- 

- lugbuite- en -binnebande” by 
te voeg. 

' 167 | Deur die woorde ,,wasbakke 
: en toiletkomme” deur die , 

woorde ,,wasbakke, toilet- : 
komme en toiletspoelbakke, 
uit porselein” te vervang. 

171 | Deur die volgende paragraaf 
__ by te voeg: 0 
,.(g) Buis- enstaaf- .. .« |ad valorem Vry Vry 5% 

plus ’n jopgeskorte jreg van 
: advalorem| 20% ° % 25%” 

269 | Deur die item as ,,269 (1)” te 
hernommer en deur die vol- 
gende paragraaf by te voeg: 

_4(2) Sitplekke uit hout, plas- 
tiek of ander stowwe, vir 
sanitére panne .. . .. ladvalorem 10% 10% 15% 

plus ’n Jopgeskorte |reg van 
. : ladvalorem| 15% % 15%” 

326 | Deur in paragraaf (6) die 
woorde .,,vir die Suid-Afri- 
kaanse Bloedoortappings- 
diens” deur die woorde ,,vir 
bloedoortappingsdienste 
goedgekeur deur die Mini- 
ster” te vervang. 

329 | Deur in paragraaf (1) na die 
woord »operasietafels” die 
woorde 23, lampe vir opera- 
sieteaters;” in te voeg. 

Korting op reg 
Tarief- Artikel. toegestaan soos 
item. : hieronder aangedui. 

338 | Deur paragraaf (16) deur die volgende te vervang: 
»»(16) (Geen paragraaf.)”. 

Deur in paragraaf (28) die woorde ,,Lisse; bindmate- 
riaal;” te skrap. 

348 | Deur in sub-paragraaf (m) van paragraaf (1) voor die 
woorde ,,vir handkoffers” die woorde ,,en tekstiel- 
materiaal saamgestel met ’n rubbertussenvoering in 
die stuk,” in te voeg, en deur die woord ,,en” voor 
die woord ,,voerings” te skrap. 

350 | Deur in paragraaf (3) die woorde ,,en stukgoedere van 
katoen waarvoor geen voorsiening onder item 76 
gemaak word nie,” deur die woorde ,,katoenseil- 
doekstukgoedere wat meer as 10 ons per vierkante 
jaart weeg en kafferlakengoed,” te vervang. , 

353 | Deur in sub-paragraaf (a) van paragraaf (1) die woord 
»Witspiritus;” te skrap. 

Deur in sub-paragraaf (g) van paragraaf (1) na die 
woord ,,aluminiumstearaat” die woord ,,, alumi- 
niumpasta’”’ in te voeg. 

358 | Deur in paragraaf (6).na die woord ,,koordweefsel” 
. die woorde ,,(met uvitsondering van koordweefsel uit 

katoen vir trapfietsbuitebande, en koordweefsel uit 
rayon)” in te voeg. 

362 | Deur paragraaf (4) deur die volgende te vervang: 
(4) Appreteermiddels vir die smalbandgoedere- ; 
bedryf .. oe o . .. | Tot die bedrag van 

die intermediére 
reg.” 

_ 371 | Deur in paragraaf (4) die woorde ,,vir gebruik deur 
vervaardigers by die afsluiting van houers” deur die 
woorde ,,vir gebruik by die vervaardiging van houers, 
en deur vervaardigers by die afsluiting van houers” 
te vervang. 

373 | Deur paragraaf (12) deur die volgende te vervang: 
(12) (Geen paragraaf.)’’. 

378 | Deur sub-paragraaf (a) (iii) van paragraaf (1) deur die 

Tot die bedrag van 
die intermediére 
reg.””
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Tariff Article. Duty rebated 
item. as under. 

378 |—Continued. - 
By substituting in paragraph (2) for all the words after 

the words “the following:—’’ the words “kaffir 

sheeting”. 

390 | By substituting for the item the following: 
: “396 (1) Elastic and other webbing, in reels and in 

the piece, for the manufacture of braces, sock 
suspenders, garters, belts and arm bands To the extent of 

. the intermediate 
. duty. 

(2) Elastic and other webbing, of a width of four 
inches or more, in reels and in the piece, for the 
manufacture of corsets, brassieres and sus- : 
pender belts . . . .. | To the extent of 

: the intermediate 
. : duty. 

(3) Elastic and other braids, for use in the manu- 
facture of plaited belts... oe .. | To the extent of 

the intermediate 
duty. 

(4) Metal fittings for the manufacture of braces, 
suspenders, garters, ‘belts, armbands, corsets, 
brassieres and suspender belts .. .. | To the extent of 

the intermediate 
~ duty.” 

403 | By inserting before the word “calico” the words “textile 
webbing less than four inches in width,”’. 

415 | By substituting for the item the following: 
“415 (No paragraph.)”.     
  

Second Schedule. 

AMENDMENTS TO THE SECOND SCHEDULE TO THE CusToms ACT, 1955, AS AMENDED. 

  

  

  

PART I. 

Countries whose 
Inter- «| products are 

Tariff Article. Minimum | mediate admissible at 
item. duty. duty. minimum rates 

of duty. 

, £s. dj £8. da 
65 | By substituting for sub-paragraph 

(v) of paragraph (6) the follow- 
ing: 

“(v) Knitted underwear n.e.e. ex- 
cluding jerseys, pullovers and 
shirts— : 
(1) containing 50 per cent. 

or more by weight of 
cotton ad valorem 15% 15% 5 

with a min|imum per 
garment of 

vests, pants and trunks— 
men’s . _ 0 0 4 
boys’ . 0 0 3 0 0 3 

vests and knickers— 
women’s —_ 0 0 3 

girls’ we . 0 0 3 0 0 3 | LUnited 
slips and combinations— : r Kingdom: 

women’s . —_ 00 5 
girls’ 00 4/;] 0 0 4 

and in a|ddition 
thereto in| each case 

ad valorem 10% 10% 
plus in ea|ch case a 
suspendejd duty of 

ad valorem 5% 5% J 
(2) containing 50 per cent. 

or more by weight of 
rayon ad valorem 15% 15% | { 

with a minjimum per 
\ garm|ent of : 

vests, pants and trunks— 
men’s oe —_ 0 0 6 
boys’ ke .. 00 4/ 0 0 4 

vests and knickers— , ‘ 
women’s — 004 United 4 

girls’ hae | O 0 31 0:0 3 ngdom. 
slips and combinations— 

women’s . —_ 007 
girls’ 00 5)-0 0 5. 

and in alddition 
thereto in| each case 

ad valorem 15% 15% J 
Note: Articles containing 50 per 

cent. by weight of cotton and 
50 per cent. by weight of rayon 
shall be deemed to beof rayon.”         
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Korting op reg 

  

390 

403 

415 

Deur in paragraaf (2) al die woorde na die woorde ,,die 
volgende:—”? deur die woord ,,kafferlakengoed”’ te 
vervang. 

Deur die item deur die volgende te vervang: 
»390 (1) Elastiek- of ander weefselbande, op rolle en 

in die stuk, vir die vervaardiging van kruis- 
bande, ophouers vir sokkies, kousbande, lyi- 
bande’ en armbande .. . . 

(2) Elastiek- of ander weefselbande, met ’n wydte 
van vier duim of meer, op rolle en in die stus, 
vir die vervaardiging van borsrokke, buuste- 
lyfies en gordeikousophouers . 

(3) Elastiek- en ander koord, vir gebruik by die 
vervaardiging van gevlegte ‘bande . . 

(4) Metaaltoebehore vir die vervaardiging van 
kruisbande, ophouers vir sokkies en kouse, 
kous-, lyf-, en armbande, borsrokke, buuste- 
lyfies en gordelkousophouers 1 . 

Beur voor die woord ,,kaliko” die woorde ,,tekstiel- 
singelband met ’n wydte van minder as vier duim,”’ 

- in te voeg. 
Deur die item deur die volgende te vervang:   415 (Geen paragraaf.)”’. 

Tweede Bylae. 

  

‘Tarief- Artikel. toegestaan soos 
item. hieronder aangedui. 

378 |—Vervolg. 

Tot die bedrag van 
die intermediére 
reg. 

Tot die bedrag van 
die intermediére 
reg. 

Tot die bedrag van 
die intermediére 
reg. 

Tot die bedrag van 
die intermediére 
reg.” 

WYSIGINGS VAN DIE TWEEDE BYLAE BY DIE DOEANEWET, 1955, soos GEWYSIG. 

  

  

  

DEEL I. 

Lande waarvan 
Mini- Inter- die produkte 

Tarief- Artikel. mum- mediére teen die 
item. Teg. reg. minimumreg 

toegelaat word. 

65 | Deur sub-paragraaf (v) van para- | £ s. d. | £ s. d. 
graaf (6) deur die volgende te 
vervang: 

»(V) Gebreide onderklere n.e.v., 
uitgesonderd jersies, oortrek- 
truie en hemde— 
(1) wat 50 persent of meer 

katoen volgens gewig / 
bevat ad valorem 18% 15% ‘ 

met °n minjimum per 
kledings|tuk van 

onderhemde, onderbroeke 
en kortonderbroeke— 

vir mans _ 0 0 4 
vir seuns 0 0 3 00 3 

frokkies en kniebroeke— 
vir dames —_ 0 0 3 
vir dogters .. 0 0 3 0 0 3 LV iod 

onderrokke en herp- crenigce . 
broeke— Koninkryk. 

vir dames —_ 00 5 
vir dogters .. 00 4} 0 0 4 

en bowe|ndien in 
elke |geval 

ad valorem 10% 10% 
plus in eikie geval ’n 
opgeskortle reg van 

ad valorem 5% 3% Od 
(2) wat 50 persent of meer 

rayon volgens  gewig 
bevat ad valorem 15% 15% ‘ 

met ’n minjimum per 
kledingsituk van 

onderhemde, onderbroeke 
en kortonderbroeke— : 

vir mans —_ 0 0 6 
vir seuns .. 0 60 4] 0 0 4fF 

frokkies en kniebroeke— 
vir dames . _ 0 0 4 ¢ Verenigde 
vir dogters .. 00 3] 0 0 3 Koninkryk. 

onderrokke en hemp- 
broeke— 

vir dames _— 007 
vir dogters .. 06 5) 0 0 5 

en boweindien in 
elke |geval 

* ad valorem 15% 15% 33 
Opmerking: Artikels wat 50 per- 

sent katoen volgens gewig en 
50 persent rayon volgens 
gewig bevat, word geag van 
rayon te wees.”         
 



20 UNION GAZETTE EXTRAORDINARY, 51Ty JULY, 1957. 
  

  

  

Countries whose 
Inter- products are 

Tariff Article. Minimum | mediate admissible at 
item. duty. duty. minimum rates 

of duty. 

£s. dj £s. d 
76 | By substituting for the rates of 

duty in sub-paragraph (a) (v) of 
paragraph (6) the following: 

“ad valorem 5% 10% 
or per yard — 90H 

whichever] duty shall 
be the |greater, 

and in alddition 
ad valorem 15% . 15% 

or per yard 09 0 400 4 
whichever duty shall 

be the |greater, 
plus a su spended 

dutty of 
ad valorem 5% 5%” 

86-| By substituting fer paragraph (6) 
the following: 

“(6) Motor cycles and side-cars, 
and parts and accessories; but 
excluding, if imported sepa- 
rately, electric lamp bulbs, 
batteries, tyres, rubber 
pneumatic tyre covers and 
tubes and parts specially 
provided for elsewhere in this 
item: 
(i) Autocycles of which the 

engine capacity is less 
than S0c.c. ad valorem 10% 15% United 

Kingdom. 
(ii) Other ad valorem 15% 20% United 

Kingdom.” 

102 | By substituting for the rates of 
duty in sub-paragraph (i) (a) of 
paragraph (6) the following:— 

“ad valorem -| ~ Free 5% 
pilus 

each 003; 0 0 3” 
By substituting for the rates of 
duty in sub-paragraph (i) (5) of 
paragraph (6) the following:— 

“ad valorem Free 5% 
pijus 

- each 0 0 44 0 6 4H” 
By substituting for the rates of 
duty in sub-paragraph (ii) (a) of 
paragraph (6) the following:— 

“ad valorem Free 5% 
pllus 

each 0 0 4% 0 0 43)" 
By substituting for the rates of 
duty in sub-paragraph (ii) (6) of 
paragraph (6) the following:— 

“ad valorem Free 5% 
pllus 

each 0 0 44 0 0 44" 
By substituting for the rates of 
duty in sub-paragraph (iii) (a) of 

- paragraph (5) the following: — ; 
“ad valorem Free 35% 

pllus 
each 00 44 0 0 43/7 

By substituting for the rates of 
. duty in sub-paragraph (iii) (6) of - 
paragraph (6) the following: — 

“ad valorem Free 3% 
plius 

each 009] 60 0 9” 
By substituting for the rates of 
duty in sub-paragraph (iii) (c) of 
paragraph (6) the following:— 

“ad valorem Free 5% 
plus 

each 0 1 24) 0 1 24” 

119 | By inserting in paragraph (h) 
after the word “switches” the 
words “(exchiding switches for 
electrical stoves and electrical! 
hotplates)” 

143 | By adding to paragraph (5) the 
following sub-paragraph, the 
existing paragraph (b) becoming 
sub-paragraph (4) ():— 
Gi) Switches for electrical stoves 

and electrical hotplates 
ad valorem 15% 20% United 

Kingdom and 
Canada.”            
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Lande waarvan 
Mini- Inter- die produkte 

Tarief- Artikel, mum- mediére teen die 
item. reg. reg. minimumreg 

toegelaat word. 

76 | Deur die regte in sub-paragraaf | £ s. d.j £ 8s. d 
(a) (v) van paragraaf (6) deur , 
die volgende te vervang: 

. »ad valorem 5% » 10% 
of per jaart —_ 0 0 14 

- na gelang jvan watter 
reg die hjoogste is, 

/ en bowjendien 
ad valorem 15% 15% 

of perjaart| 0 O 44 0 0 43 
na gelang |van watter 
reg die hjoogste is, 

plus ’n opjgeskorte 
reg |van 

ad valorem 5% 5%” 

86 | Deur paragraaf (5) deur die vol- 
gende te vervang:— 5 

»(b) Motorfietse en sywaentfies, - 
en-onderdele en toebehore; 
maar met uitsondering, in- 
dien afsonderiik ingevoer, 

“wan elektriese gloeilampe, 
batterye, buite-, rubberlug- 
buite- en -binnebande en 
onderdele waarvoor spesiale 
voorsiening elders in hierdie 
item gemaak word: 
(i) Outofietse waarvan die 

kapasiteit van die motor | 
minder as 50 c.c. is 

ad valorem 10% 15% Verenigde 
. . Koninkryk. 

ii) Ander ad valorem 15% 20% Verenigde 
Koninkryk.” 

‘102 | Deur die regte in sub-paragraaf 
(i) (a) van paragraaf (5) deur die 
volgende te vervang:— 

ad valorem Vry “S% 
pljus 

ek; 0 6 3] 0 6 3” 
Deur die regte in sub-paragraaf 

(i) (6) van paragraaf (6) deur die 
volgende te vervang:— 

»ad valorem Vry 5% 

. elk 0 0 Glo 0 aa 
Deur die regte in sub-paragraaf 

. (ii) (a) van paragraaf () deur die 
volgende te vervang:— 

ad valorem Vry_ - 5% 
pilus 

elkk| 0 0 43% 0 0 43)” 
Deur die regte in sub-paragraaf . 

(ii) (6) van paragraaf (6) deur die 
volgende te vervang:— 

»ad valorem Vry 5% 

ek | 0 0 A “9 QO 44/” 
Deur die regte in sub-paragraaf 

(iii) (@) van paragraaf (6) deur 
die volgende te vervang:— . 

ad valorem Vry 5% 
pllus 

/ elk | 0 0 43) 0 0 43)” 
Deur die regie in sub-paragraaf 
Gii) (6) van paragraaf (6) deur 
die volgende te vervang:— 

ad valorem Vry 5% 
plus 

ek] 0 0 9] 0 0 9” 
Deur die regte in sub-paragraaf 
Gii) (c) van paragraaf (6) deur 
die volgende te vervang:— : 

,,ad valorem Vry 5% 
‘ plius : 

elk} O 1 241 6 1 241” 
119 | Deur in paragraaf ) na die 

woord ,,skakelaars” waar dit 
' vir die eerste maal voorkom die 
woorde ,,(uitgesonderd skake- 
laars vir elektriese stowe en elek- 

' triese verwarmingsplate)” in te 
voeg. ~ 

143 | Deur die volgende sub-paragraaf 
by paragraaf (5) te voeg, terwyi 
die bestaande paragraaf (b) sub- 

_ paragraaf (5) (i) word:— 
» ii) Skakelaars vir elektriese 

stowe en elektriesé ver- 
warmingsplate ad valorem 15% 20% Verenigde 

: Koninkryk en 
Kanada.” 

  

21
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GOVERNMENT NOTICES. 

DEPARTMENT OF FINANCE. 

The undermentioned Government Notices are published 
for general information:— 

No. 995.} [Sth July, 1957. 

Customs Acr, 1955—REBATE OF Duty ON SETTLERS’ 
HOUSEHOLD EFFECTS. 

I, Jozua Francois Naudé, Minister of Finance, acting in 
terms of sub-section (2) (a) of section one hundred of the 
Customs Act, No. 55 of 1955, as amended, hereby amend 
Government Notice No. 224 of the 17th February, 1956, 
as amended, by the substitution for Part I of the Schedule 
thereto of the following part:— 

I. Settlers’ Household Effects. 

A rebate of the whole duty shall be allowed on 
used household effects to the value of two hundred 
pounds for each adult and one hundred pounds for 
each child but not exceeding eight hundred pounds 
in all for each family, and on new household effects 
to the value of fifty pounds for each adult and twenty- 
five pounds for each child but not exceeding two 
hundred pounds in all for each family, imported by | . 

persons arriving in the Union to settle therein, pro- 

‘vided that— 

€a) the effects are the bona fide property of ‘the 
settler and, in the case of used effects, have been 
in use by him prior to shipment to the Union; 

(b) the effects are not intended for sale or disposal to 

other persons; and 

(c) the settler makes a declaration to the above 
effect. 

J. F. NAUDE, 
Minister of Finance. 

Notre.—The effect of this notice is to extend the rebate to 

new settlers’ household effects to the value stated. 

No. 996.] [Sth July, 1957. 

Customs Act, 1955—REBATE or Duty: AMENDMENT OF 

EXISTING PROVISIONS. 

I, Jozua Francois Naudé, Minister of Finance, acting in 

terms of sub-section 2 (d) of section one hundred of the 

Customs Act, No. 55 of 1955, as amended, hereby amend 

paragraph 1 of. part IV of the Schedule to Government 

Notice No. 224 of the 17th February, 1956, as amended, 

as follows :— 

(a) By substituting for sub-paragraphs (6) (4), (c) 
and (d) the following:— 

“(6) (a) Waterproofed textile fabrics, in the 
piece; textile fabrics combined with 
waterproof solutions (rubber or other- 
wise), in the piece.” 

(6) (c) Waterproofed textile tapes, taping, strips 
and strapping, in the piece; textile trim- 
mings in the piece (not being trouser 
bands or banding, bindings, tape, braid, 
ribbon, webbing (elastic or otherwise), 
calico, drill, twill, sateen or plain 
elastic).” 

(6) (d) Pocketings in the piece (excluding mate- 
rials manufactured in a twill or sateen 
weave, and calico); interlinings in the 
piece (excluding drill, twill and sateen).” 

(b) By substituting for sub-paragraph (8) the fol- 
lowing :— 
“(8) (No paragraph.)”   

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS. 

DEPARTEMENT VAN FINANSIES. 

Onderstaande Goewermentskennisgewings word vir al- 
gemene inligting gepubliseer :-— 

No. 995.] .[5 Fulie 1957. 

DogaNewser, 1955—KorTING VAN REG OP HUISHOUDELIKE 

7 ARTIKELS VAN NEDERSETTERS. 

Ek, Jozua Francois Naudé, Minister van Finansies, 

handelende ingevolge sub-artikel (2) (a) van artikel honderd 

van die Doeanewet, No. 55 van 1955, soos gewysig, wysig 

hierby Goewermentskennisgewing No. 224 van 17 Februarie 

1956, soos gewysig, deur Deel I van die Bylae daarby 

deur die volgende deel te vervang:— 

\. Huishoudelike Artikels van Nedersetters. 

’n Korting van die volle doeanereg word toegestaan 
op gebruikte huishoudelike artikels ter waarde van 
tweehonderd pond vir elke volwasse persoon en 
honderd pond vir elke kind, maar in die geheel hoog- 
stens agthonderd pond vir elke gesin en op nuwe 

huishoudelike artikels ter waarde van vyftig pond 

vir elke volwasse persoon en vyf-en-twintig pond vir 
elke kind, maar in die geheel hoogstens tweehonderd 

pond vir elke gesin, ingevoer deur persone wat die 
Unie binnekom om hulle aldaar te vestig mits— 

(a) die artikels die bona fide eiendom van sulke 
nedersetters is en, in die geval van gebruikte 
artikels, deur hulle voor verskeping na die Unie 
gebruik is; 

(b) die artikels nie vir verkoop of vervreemding aan 
ander persone bedoel is nie; en 

(c) die nedersetter ’n verklaring in dier voege aflé. 

- J, F. NAUDE, 
Minister van Finansies. 

OPMERKING.—Die uitwerking van hierdie kennisgewing is 

dat die korting na nuwe huishoudelike artikels van 

nedersetters ter waarde van die gemelde bedrag uit- 

gebrei word. 

No. 996.] [5 Julie 1957. 

DorANEWET, 1955—KorTING VAN REG: WYSIGINGS VAN 

BESTAANDE VOORSIENINGS. 

Ek, Jozua Francois Naudé, Minister van Finansies, 

handelende kragtens sub-artikel 2 (d) van artikel honderd 

van die Doeanewet, No. 55 van 1955, soos gewysig, wysig 

hierby paragraaf 1 van deel IV van die Bylae van Goewer- 

mentskennisgewing No. 224 van 17 Februarie 1956, soos 

gewysig, soos volg:— 

(a) Deur sub-paragrawe (6) (a), (c) en (@) deur die 
volgende te vervang:— 

,(6) (a) Waterdiggemaakte tekstielstowwe in die 
stuk; tekstielstowwe met waterdigte- 
oplossings (rubber of andersins) saam- 
gevoeg, in die stuk.” 

,(6) (c) Waterdiggemaakte tekstielbande, -band- 
goed, -strokies en -stroke, in die stuk; 
tekstielgarneersel in die stuk (nie broek- 
bande of broekbandmateriaal, omboor- 
sels, band, koord, lint, weefselband (rek- 
of andersins), kaliko, dril, gekeperde 
linne, katoensatyn of gewone rek nie).” 

(6) (d) Sakmateriaal in die stuk (uitgesonderd 
materiaal in ’n keper- of satinetweef 
vervaardig, en kaliko);. tussenvoerings in 
die stuk (uitgesonderd dril, gekeperde 
linne en katoensatyn).” 

(b) Deur sub-paragraaf (8) deur die volgende te 
vervang:— 
(8) (Geen paragraaf.)” 
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(c) By substituting for sub-paragraph (41) the 
following :— 
““(41) (No paragraph.y”’ 

J. F. NAUDE, 
Minister of Finance. 

Note.—tThe effect of the amendments to sub-paragraphs 
(6) (a) and (c) is that the restriction regarding the 
composition of waterproofed textile fabrics, textile 
fabrics combined with waterproof solutions (rubber 
or otherwise) and waterproofed textile tapes, taping 
strips and strapping, in the piece, is being relaxed. 

The amendment to sub-paragraph (6) (d) has the 
effect of deleting from the provisions of this sub- 
paragraph pocketings in the piece manufactured in a 
twill or sateen weave, and to extend the rebate facilities 
in respect of interlinings in the piece. 

The effect of the amendments at (b) and (c) is to 
withdraw the rebate provisions on the goods provided 
for in the sub-paragraphs mentioned. 

No. 997.j [Sth July, 1957. 

Customs Act, 1955—REPEAL OF WITHDRAWAL OF REBATE 

OF DUTIES. 

I, Jozua Francois Naudé, Minister of Finance, acting in 
terms of section ninety-nine of the Customs Act, No. 55 
of 1955, hereby repeal the following Government Notices :— 

No. 2464 of the 15th December, 1955. 
No. 1534 of the 24th August, 1956. 

No. 2372 of the 28th December, 1956. 

No. 215 of the 15th February, 1957. 

J. F. NAUDE, 
Minister of Finance. 

Note.—The tariff items to which the above notices refer 
have now been amended. These notices have, there- 
fore, become superfluous. 

No. 998.] [5th July, 1957. 

1955—-REPEAL OF TEMPORARY SPECIAL 

Dury. 

Customs Act, 

I, Jozua Francois Naudé, Minister of Finance, acting in 
terms of the powers vested in me by section eighty-nine 
of the Customs Act, No. 55 of 1955, hereby repeal Govern- 
ment Notice No. 1944 of the 26th October, 1956. 

J. F. NAUDS, 
Minister of Finance. 

Note.—The temporary special duty provided for in 
Government: Notice No. 1944 of the 26th October, 
1956, has been embodied in item 75 of the Customs 

Tariff. 

No. 999.] [Sth July. 1957. 

Customs Act, 1955—APPLICATION OF MAXIMUM RATES OF 
DuTY TO CERTAIN GOoops. 

I, Jozua Francois Naudé, Minister of Finance, acting 
in terms of section sixty-four of the Customs Act, No. 55 of 
1955, hereby amend paragraph (1) of Government Notice 
No. 1171 of the 29th June, 1956, as amended, as follows:— 

(a) by substituting for tariff item ex 65 the following:—   

(c) Deur sub-paragraaf (41) deur die volgende te 
vervang :— 
(41) (Geen paragraaf. y 

. F. NAUDE, 
Minister van Finansies. 

OPMERKING.—Die witwerking van die wysigings van sub- 
paragrawe (6) (a) en (c) is dat die beperkings betref- 
fende die samestelling van waterdigte tekstielstowwe, 
-stowwe met waterdigte-oplossings (rubber of ander- 
sins) saamgevoeg en waterdiggemaakte tekstielbande, 
-bandgoed, -strokies en -stroke, in die stuk, ingekort 
word, , 

Die wysiging van sub-paragraaf (6) (d) het die uit- 
werking dat sakmateriaal in die stuk, in ’n keper- of 
satinetweef vervaardig, van die bepalings van hierdie 
sub-paragraaf geskrap word, en dat die fasiliteite 
t.o.v. tussenvoerings in die stuk uitgebrei word. 

Die uitwerking van die wysigings by (5) en (c) is 
dat die kortingsfasiliteite op die goedere in genoemde 
sub-paragrawe ingetrek word. 

No. 997,] [5 Julie 1957. 

DOEANEWET, 1955—-HERROEPING VAN DIE INTREKKING VAN 
KORTING VAN REGTE. 

Ek, Jozua Francois Naudé, Minister van Finansies, 
handelende kragtens artikel nege-en-negentig van die 
Doeanewet, No. 55 van 1955, herroep hierby onderstaande 
Goewermentskennisgewings: — 

No. 2464 van 15 Desember 1955. 
No. 1534 van 24 Augustus 1956. 
No. 2372 van 28 Desember 1956. 
No. 215 van 15 Februarie 1957. 

J. F. NAUDE, 
Minister van Finansies. 

OPMERKING.—Die tariefiiems waarna die bovermelde 
kennisgewings verwys is nou gewysig. Die kennis- 
gewings het dus oorbodig geword. 

No. 998.] [5 Julie 1957. 

DOEANEWET, 1955—-HERROEBPING VAN TYDELIKE SPESIALE 
REG. 

Ek, Jozua Francois Naudé, Minister van Finansies, 
handelende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 
nege-en-tagtig van die Doeanewet, No. 55 van 1955, 
herroep hierby Goewermentskennisgewing No. 1944 van 
26 Oktober 1956. 

J. F. NAUDE, 
Minister van Finansies. 

OPMERKING.—Die tydelike spesiale reg waarvoor in 
Goewermentskennisgewing No. 1944 van 26 Oktober 
1956 voorsiening gemaak is, is by item 75 van die 
Doeanetarief ingelyf. 

No. 999.] [5 Julie 1957. 

DOoBANEWET, 1955—TOEPASSING VAN MAKSIMUMREGTE OP 
SEKERE GOEDERE. 

Ek, Jozua Francois Naudé, Minister van Finansies, 
handelende kragtens artikel vier-en-sestig van die Doeane- 
wet, No. 55 van 1955, wysig hierby paragraaf (1) van 
Goewermentskennisgewing No. 1171 van 29 Junie 1956, 
soos gewysig, soos volg:— 

(a) deur tarief item ex 65 deur die volgende te ver- 
vang:—
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ex 65 | Clothing: ex 65 | Klerasie: 

  

(5) Ready made, new— . 

(i) jackets, vests and trous- 
ers, other than knitted, 
for men and boys, ex- 
cluding clothing provided 
for in sub-paragraphs (b) 
(ii), (5) (vi) (6) and (4) 
(vt) O)— 

(1) of calico, drill, twill or 
sateen, for men 

(2) other, for men 

-Q) of calico, drill, twill or 
sateen, for boys (ex- 
cluding shorts pro- 
vided for in sub-para- 
graph (6) @) (6) 

(4) other, for boys, ex- 
cluding blazers and 
shorts provided for in 
sub-paragraphs (b) (iy 

(5) and () ()” (9, 
respectively .. 

(5) blazers (plain and 
multicoloured) for 
boys .. we 

(6) shorts for boys (ex- 
cluding those forming 
parts of suits)— 
(a) of calico, drill, 

twill or sateen 
(0) other 

(ii) dustcoats, butchers’ and 
warehousemen’s and fac- 
tory coats, overalls and 
boiler suits, motorists’ 
suits and leggings, men’s 
knickers and smocks, and 
women’s slacks, jeans and 
shorts, but excluding 
knitted clothing, child- 
ren’s clothing, rubber and 
asbestos clothing, and 
waterproof clothing pro- 
vided for in sub-para- 
graph (b) (vi) (6)— 
(1) made from calico, 

drill, twili or sateen .. 
(2) other .. 

(iii) overcoats for men and 
boys, excluding water- 
proof clothing “provided 
for in sub-paragraph (5) 
(vi) (6) and knitted over- 
coats— 
(1) containing more than 

36 per cent. by weight 
of worsted wool for 
men .. . 

(2) other, for men 
(3) containing more than 

30 per cent. by weight 
of worsted wool, for 
oys .. o 

(4) other, for boys 

(iv) knitted outer clothing 
n.e.c. including jerseys, 
pullovers and shirts— 
(1) containing more than 

50 per cent. by weight 
of worsted wool— 
dresses and frocks .. 
other . 

(2) containing 50 per cent. 
or more by weight of 
rayon— 
dresses and frocks .. 
other . 

)) containing 50 per cent. 
or more by weight of 
cotton Loe 

(4) other .. 

(v) underwear (woven or 
knitted) n.e.e.— 
(1) containing 50 per cent. | 

or more by weight of 
cotton an         

(b) Klaargemaakte, nuwe— 
(i) baadjies, onderbaadjies 

en broeke, behalwe gebrei, 
vir mans en seuns, met 
uitsondering van kleding- 
stukke waarvoor in sub- 
paragrawe (b) (ii), (6) (vi) 
(6) en (6) (vi) () voor- 
siening gemaak is— 
(1) van kaliko, dril, ge- 

keperde linne of ka- 
toensatyn, vir mans. . 

(2) ander, vir mans . 
(3) van kaliko, dril, ge- 

keperde linne of ka- 
toensatyn, vir seuns 
(met uitsondering van 
kortbroeke waarvoor 
in sub-paragraaf (b) 
(i) (6) voorsiening ge- 
maak is) .. 

(4) ander, vir seuns (met 
uitsondering van 
kleurbaadjies en kort- 
broeke waarvoor 
onderskeidelik in sub- 
paragrawe (6) (i) (5) 
en (6) (@) (6) voor- 
siening gemaak is) .. 

(5) kleurbaadjies (effe- en 
veelkleurig) vir seuns 

(6) kortbroeke vir seuns 
(met uitsondering van 
dié wat deel van pakke 
uitmaakj)— 
(a) van kaliko, dril, 

gekeperde _linne 
of katoensatyn .. 

(6) ander _ 
(ii) stofjasse,  slagtersjasse, 

jasse vir pakhuisbedien- 
des en fabrieksjasse, oor- 
Kiere en_ ketelpakke, 
pakke en kamaste vir 
motoriste, kniebroeke en 
jurke vir mans, en slenter- 
broeke, haifmasbroeke en 
kortbroekies vir dames, 
maar met uitsondering 
van gebreide  klerasie, 
klerasie vir  kinders, 
rubber- en asbeskleding- 
stukke, en waterdigte 
kledingstukke waarvoor 
in sub-paragraaf (5) (vi) 
(6) voorsiening gemaak 
is— 
(1) van kaliko, dril, ge- 

keperde linne of ka- 
toensatyn . 

_ (2) ander 
(iii) jasse vir mans en seuns, 

met uitsondering van 
waterdigte kledingstukke 
waarvoor in sub-para- 
(6) (vi) (6) voorsiening 
gemaak is en gebreide 
jasse— 
(i) wat meer as 30 per- 

sent kamwol volgens 
gewig bevat, vir mans 

(2) ander, vir mans 
(3) wat meer as 30 per- 

sent kamwol volgens 
gewig bevat, vir seuns 

(4) ander, vir seuns . 
(iv) gebreide bo-klere n.e.v. 

met inbegrip van jersies, 
oortrektruie en hemde— 
(1) wat meer as 50 persent 

kamwol volgens gewig 
bevat— 
rokke en tabberds 
ander 

(2) wat 50 persent ‘of meer 
rayon volgens gewig 
bevat— 
rokke en tabberds 
ander 

(3) wat 50 persent ‘of meer 
katocen volgens sewig 
bevat . 

: (4) ander 
(v) onderklere (geweef of ge- 

brei) n.e.v.— 
(1) wat 50 persent of meer 

katoen volgens sewig 
bevat .       
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(2) containing 50 per cent. 
or more by weight of 
rayon, 

(3) containing more than 
50 per cent. by weight 
of artificial or syn- 
thetic fibres other than 
rayon 

(4) other . 

(vi) other clothing and in- 
fants’ clothing-— 

(4) women’s woven over- 
coats n.e.e. 

(2) other women’s woven 
outerwear f1.¢.e, 

G) foundation gar- 
ments— : 
(a) roli-ons 
(6) other 

(4) swimwear 
(5) dressing gowns 
(6) waterproof clothing 

including macin- 
toshes— 
(a) of rubberized fab- 

ric or plastic ma- 
terial o 

(8) of oil-impregnated 
Gnciuding oilskin) 
or plastic-coated 
material . 

(7) giris’ woven dresses of 
the school uniform 
type— 
(a) of calico, drill, 

twill or sateen, or 
of plain-coloured 
material contain- 
ing more than 50 
per cent. by weight 
of wool a 

(6) other 
(8) other woven dresses 

for girls . 
(9) dungarees, slacks and 

jeans, for boys and 
girls— 
(a) of calico, drill, 

twill or sateen 
(6) other . 

(10) all other n.e.e. ‘and all 
infants’ clothing 

- (c) Shirts (but excluding knitted 
shirts, and waterproof cloth- 
ing provided for in sub-para- 
graph (4) (vi) (6)), collars, 
pyjamas and nightdresses, 
new— 
(i) shirts of calico, drill, 

twill or sateen 
(ii) other shirts of silk or 

rayon or mixtures thereof 
with any other material, 
or of any material with 
non-detachable coliars— 
(i) for children .. . 
(2) other . . 

ii} shirts other than those 
provided for in sub-para- 
graphs (i) and (ii) . 

(iv) pyiamas = arid ~—s night- 
dresses— 
(1) containing 50 per cent. 

or more by weight of 
silk or artificial or 

\ : synthetic fibres other 
than rayon 

(2) containing more than 
50 per cent. by weight 
of rayon 

(3) other .. 
(v) collars imported sepa- 

rately” . oe         

(2) wat 50 persent of meer 
rayon volgens gewig 
bevat - 

(G) wat meer as 50 persent 
kuns- of | sintetiese 
vesels behalwe rayon 
volgens gewig bevat 

(4) ander 
{vi) ander klere en klere vir 

suigelinge— 
(1) geweefde jasse vir 

dames, n.e.v. 
@)j ander geweefde bo- 

klere vir dames, n.e.v. 
(3) figuuronderklere— 

(a) rolgordels 
(5) ander 

(4) swemdrag 
(5) kamerjaponne . 
(8) waterdigte klere met 

inbegrip van reén- 
jasse— 
(a) van stowwe wat 

met rubber deur- 
trek is of van 
plastiese materiaal 

(5) van materiaal wat 
met olie deurtrek 
Gnsluitende _ olie- 
doek) of plasties 
bestryk is 

(1) geweefde rokke van 
die skooluniformtipe 
vir dogters-— 
fa) van kaliko, dril, 

gekeperde linne of 
katcensatyn, of 
van _ effekleurige 
maiteriaal van 
meer as 50 per- 
sent wol ws 

(6) ander 
(8) ander geweefde rokke 

vir dogters 
(9) dungarees, slenter- 

_ broeke en halfmas- 
broeke, vir seuns en 
dogters— 
(a) van kaliko, dril, 

gekeperde linne of 
katoensatyn 

(8) ander 
(16) alle ander nev. en 

alle klere vir suigelinge 
(c) Hemde (maar met uitsonde- 

ring van gebreide hemde en 
waterdigte kledingstukke 
waarvoor in sub-paragraaf 
(6) (vi) (6) voorsiening ge- 
maak is), boordjies, slaap- 
pakke en nagrokke, nuwe— 
@ hemde van kaliko, dril, 

gekeperde linne of Katoen- 
satyn . 

(ii) ander hemde van sy of 
rayon of mengsels daar- 
van met enige ander 
materiaal, of van enige 
materiaal met vaste. 
boordjies— 
(1) vir kinders 
(2) ander . 

(iii) ander hemde as dié waar- 
voor in sub-paragrawe 
(i) en Gi) voorsiening ge- 
maak is .. . 

(iv) slaappakke en nag- 
rokke— 
(1) wat 50 persent of meer 

sy of kuns- of sinte- 
tiese vesels behalwe 
rayon volgens gewig 
bevat . 

(2) wat meer as 50 persent rayon 
volgens gewig bevat 

(3) ander 
(v) boordjies los ingevoer”           

(b) By adding in sub-paragraph (a) (ii) of paragraph 
ex (1) of item 73 after the word “Elastic” the 
words “, tape, braid, webbing and ribbon”’. 

(c) By inserting in sub-paragraph (i) of paragraph (a) 
' of item 86 after the words “Paris” the words 

“(including semi-finished parts)”. 

J. F. NAUDE, 
Minister of Finance.   (6) Deur in sub-paragraaf (a) (ii) van paragraaf ex (1) 

van item 73 na die woord ,,Elastiek” die woorde 
,oand, koord, weefselband en lint” by te voeg. 

(c) Deur in sub-paragraaf (ii) van paragraaf (a) van 
item 86 na die woord ,,Onderdele” die woorde 
(net inbegrip van halfverwerkte onderdele)” in 
te voeg. . 

J. F. NAUDE, 
Minister van Finansies.
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Note. The effect of this notice is:— 

(1) to bring the maximum duty into operation on 
tape, braid, webbing and ribbon provided for in 
tariff item 73 (1) (@) (ii), and on semi-finished parts for 
pedal bicycles and pedal delivery tricycles provided for 
in tariff item 86 (@) (ii). 

(2) to amend the abovementioned Government 
Notice to embody therein the 1957 tariff amendments 
effected to tariff item ex 65. 

No. 1000.] [5th July, 1957. 

Customs Act, 1955—BRINGING INTO OPERATION AND 
WITHDRAWAL OF SUSPENDED DUTIES. 

I, Jozua Francois Naudé, Minister of Finance, acting in 
terms of section sixty-five of the Customs Act, No. 55 of 
1955, hereby amend, as from the date of publication of this 
notice, paragraph (1) of Government Notice No. 1169 
of the 29th June, 1956, as amended, as follows!— 

(a) By inserting in paragraph (a) of item 63 after the 
word ‘“‘Carpets,” the word “‘carpeting,”’. 

(6) By inserting after paragraph ex (6) of item 70 the 

Opmerking. Die uitwerking van hierdie kennisgewing is 
dat— : 

1. die maksimumreg ten opsigte van band, koord, 
weefselband en lint, waarvoor in paragraaf 73 (1) (a) (iD 
voorsiening bestaan, en op halfverwerkte onderdele vir 
trapfietse en -afleweringsdriewielers, waarvoor in 
tariefitem &6 (a) (ii) voorsiening gemaak word, in 
werking gestel word; en 

2. die bovermelde kennisgewing gewysig word ten 
einde die 1957 wysigings betreffende tariefitem ex 65 
daarby in te lyf. 

No. i000.] [5 Julie 1957. 

DOEANEWET, 1955—TOEPASSING EN INTREKKING VAN 
OPGESKORTE REGTE, 

Ek, Jozua Francois Naudé, Minister van Finansies, 
handelende kragtens artikel vyf-en-sestig van die Doeane- 
wet, No. 55 van 1955, wysig hierby, met ingang van die 
datum van publikasie van hierdie kennisgewing, paragraaf 
(1) van Goewermentskennisgewing No. 1169 van 29 Junie 
1956, soos gewysig, soos volg:— 

(a) Deur in paragraaf (a) van item 63 na die woord 
»Lapyte,” die woord ,,tapytmateriaal,” in te voeg. 

(b) Deur na paragraaf (6) van item 70 die onder- 

  

  

  

following :— staande in te voeg:— 

Mini- | Inter- | Maxi- Mini- | Inter- | Maksi- 
“Tariff Goods. mum |mediate} mum sy Larief- Goedere. mum- |mediére} mum- 
item. duty. | duty. | duty. item. reg. reg. reg. 

Es.d fis. dj £s.d. Es. dj £s.d.)£s. 4. 
73 (1) (a) (ii) |Elastic, tape, braid, webbing 73 (1) @) Gi) |Elastiek, band, koord, weef- 

and ribbon .. ad valorem _ 10% 4} 15%” selbandenlint advalorem| — 10% | 15%”                   

(c) By deleting paragraph ex (a) of item 70. 

J. F. NAUDE, 
Minister of Finance. 

Nors.—The effect of amendments (a) and (b) of this 
notice is to bring into operation on the goods men- 
tioned the suspended duty to the extent stated, and, 
in the case of amendment (c), to withdraw the sus- 
pended duty brought into operation on socks provided 
for in tariff item 70 (a). 

No. 1001.] [Sth July, 1957. 

1955—BRINGING INTO OPERATION OF 
SUSPENDED DUTIES. 

Customs ACT, 

I, Jozua Francois Naudé, Minister of Finance, acting in 
terms of section sixty-five of the Customs Act, No. 55 of 
1955, hereby amend Government Notice No. 1532 of the 
24th August, 1956, as follows:— 

By inserting in sub-paragraph (ii) of paragraph (a) 
of item 86 after the word “Parts” the words “(including 
semi-finished parts)’. 

J. F. NAUDE, 
Minister of Finance. 

Nore.—The effect of this notice is to bring into operation 
the suspended duty on the goods mentioned to the 
extent stated in the abovementioned notice. 

No. 1002.) [Sth July, 1957. 

Customs Act, 1955—-SpeciAL SUSPENDED Duty: Impost- 
TION, BRINGING INTO OPERATION AND WITHDRAWAL OF. 

I, Jozua Francois Naudé, Minister of Finance, acting in 
terms of the powers vested in me by section sixty-six of the 
Customs Act, No. 55 of 1955, hereby amend paragraph 1 
of Government Notice No. 1172 of the 29th June, 1956, as 
amended, from the date of publication of this notice as 
ollows :—   

  

(c) Deur paragraaf ex (a) van item 70 te skrap. 

J. F. NAUDE, 
Minister van Finansies. 

OPMERKING.—-Die uitwerking van wysigings (a) en (5) van 
hierdie kennisgewing is dat, ten opsigte van genoemde 
goedere, die opgeskorie reg tot die genoemde bedrag 
in werking gestel word, en, in die geval van wysiging 
(c), dat die opgeskorte reg op sokkies, waarvoor in 
tariefitem 70 (a) voorsiening bestaan, ingetrek word. 

No. 1001.] [5 Julie 1957. 

DOEANEWET, 1955—TOEPASSING VAN OPGESKORTE REGTE. 

Ek, Jozua Francois Naudé, Minister van Finansies, 
handelende kragtens artikel vyf-en-sestig van die Doeane- 
wet, No. 55 van 1955, wysig Goewermentskennisgewing 
No. 1532 van 24 Augustus 1956 hierby soos volg:— 

Deur in sub-paragraaf (ii) van paragraaf (@) van 
item 86 na die woord ,,Onderdele” die woorde ,,(met 
inbegrip van halfverwerkte onderdele)” in te voeg. 

j. F. NAUDE, 
Minister van Finansies. 

OPMERKING.—Die uitwerking van hierdie kennisgewing is 
dat die opgeskorte reg op bovermelde goedere, tot 
die bedrag in bogenoemde kennisgewing vermeld, in 
werking gestel word. 

No. 1002.] [5 Julie 1957. 

DOEANEWET, 1955-—-SPESIALE OPGESKORTE REG: OPLEG- 
GING, TOEPASSING EN INTREKKING VAN. 

Ek, Jozua Francois Naudé, Minister van Finansies, 
handelende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 
ses-en-sestig van die Doeanewet, No. 55 van 1955, wysig 
hierby paragraaf 1 van Goewermentskennisgewing No. 
1172 van 29 Junie 1956, soos gewysig, met ingang van die 
datum van publikasie van hierdic kennisgewing soos 
volg:—  
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(a) (1) By adding in sub-paragraph (a). Gi) of para- 
graph (1) of item ex 73 after the word ‘‘Elastic” 
the words “‘, tape, braid, webbing and ribbon”’; 
and 

(2) declare that the whole of the special suspended 
duty prescribed shall come into operation as 
from the date of publication of this notice. 

(b) By deleting paragraph ex (a) of tariff item 70. 

(c) By deleting paragraph (5) of tariff tem ex 73. 

J. F. NAUDE, 
Minister of Finance. 

Nore.—tThe effect of the amendment at (a) is to prescribe 
a special suspended duty and to bring into operation 
the whole of the special suspended duty prescribed in 
respect of the gocds mentioned. Special suspended 
duties do net apply to goods which are produced or 
manufactured in the territories mentioned in Govern- 
ment Notice No. 1171 of the 29th June, 1956, and 
imported therefrom into the Union. 

The effect of the amendments at (6) and (c) is to 
withdraw the special suspended duties prescribed and 
brought into operation in respect of the goods in the 
abovementioned paragraphs of items 70 and 73. 

No. 1003.] [Sth July, 1957. 

Customs Act, 1955—-ADMISSION OF CERTAIN ARTICLES AT 

RepucED RATES OF DUTY. 

I, Jozua Francois Naudé, Minister of Finance, acting in 
terms of item 326 (6) of the First Schedule to the Customs 
Act No. 55 of 1955, as amended, hereby amend Govern- 

' ment Notice No. 226 of the 17th February, 1956, by 
renumbering paragraph 19 to read 19 (a) and by adding 
the following :— 

“Item 326 (6). 
19 (6) Approve the following blood transfusion ser- 

vices for the purposes of tariff item 326 (6):— 
Durban Blood Transfusion Service. 
East London Blood Transfusion Service. 
Pietermaritzburg Blood Transfusion Service. 
Port Elizabeth Blood Transfusion Service. 
South African Blood Transfusion Service. 
South-West African Blood Transfusion Ser- 

vice. 
Western Province. Blood Transfusion Ser- 
vice.” , 

J. F. NAUDE, 
Minister of Finance. 

Nore.—The effect of this notice is that requisites for the 
abovementioned services may, under the provisions of 
tariff item 326 (6), be imported or cleared from bond 
free of customs duty. ,   

(a) (1) Deur in sub-paragraaf (a) (ii) van paragraaf 
(1) van item ex 73 na die woord ,,Elastiek” 
die woorde ,,, band, koord, weefselband en 
lint” by te voeg; en 

(2) verklaar dat die spesiale opgeskorte reg, soos 
voorgeskryf, ten volle vanaf die datum van 
publikasie van hierdie kennisgewing in werking 

tree. . 

(b) Deur paragraaf ex (a) van tariefitem 70 te skrap. 

(c) Deur paragraaf (5) van tariefitem ex 73 te skrap. 

J. F. NAUDE, 
Minister van Finansies. 

OPMERKING.—Die uitwerking van die wysigings by (a) is. 

dat ’n spesiale opgeskorte reg voorgeskryf word en 

ten volle in werking gestel word ten opsigte van 

genoemde goedere. Spesiale opgeskorte regte is nie 

op goedere wat in die gebiede in Goewerments- 

kennisgewing No. 1171 van 29 Junie 1956 vermeid, 

geproduseer of vervaardig en daarvandaan in die 

Unie ingevoer is, van toepassing nie. 

Die uitwerking van die wysigings by (4) en (c) is. 

dat die spesiale opgeskorte regte, ten opsigte van die 

goedere in bovermelde paragrawe van items 70 en 73,, 

voorgeskryf en in werking gestel, ingetrek word. 

No. 1003.] [5 Julie 1957. 

1955—TOELATING. VAN SEKERE GOEDERE 

TEEN VERMINDERDE DOEANEREGTE. 

DOEANEWET, 

Ek, Jozua Francois Naudé, Minister van Finansies,. 

handelende kragtens item 326 (6) van die Eerste Bylae 

van die Doeanewet, No. 55 van 1955, soos gewysig, Wysig. 

Goewermentskennisgewing No. 226 van 17 Februarie 

1956 hierby deur paragraaf 19 as 19 (a) te hernommer en 

deur die volgende by te voeg:—_ 
»ltem 326 (5). 

19 (6) Die onderstaande bloedoortappingsdienste, vir 

die doel van item 326 (b) goed te keur:— 

Durban Bloedoortappingsdiens. 

Oos-Londen Bloedoortappingsdiens. 

Pietermaritzburg Bloedoortappingsdiens. 

Port Elizabeth Bloedcortappingsdiens. 

Suid-Afrikaanse Bloedoortappingsdiens. 

Suidwes-Afrikaanse Bloedoortappingsdiens. 

Westelike Provinsie Bloedoortappingsdiens.”” 

J. F. NAUDE, 
Minister van Finansies. 

OpMERKING.—Die uitwerking van hierdie kennisgewing is 

dat benodigdhede vir die bovermelde dienste, ingevolge 

die bepalings van item 326 (b), vry van doeanereg. 

ingevoer of uit entrepot gelos mag word.
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Amendment of 
section 1 of 
Act 62 of 1956. 

Amendment of 
‘section 2 of 
Act 62 of 1956. 

Amendment of 
‘section 7 of 
Act 62 of 1956. 

Amendment of 
‘section 36 of 
Act 62 of 1956, 

Amendment of 
section 69 of 
Act 62 of 1956. 

Amendment of 
section 75 of 
Act 62 of 1956. 

No. 67, 1957.] 

ACT 
To amend the law relating to excise. 

(English text signed by the Officer Administering the Government.) 
(Assented to 22nd June, 1957.) 

BE IT ENACTED by the Queen’s Most Excellent Majesty, 
the Senate and the House of Assembly of the Union of 

South Africa, as follows:— 

1. Section one of the Excise Act, 1956 (hereinafter referred 
to as the principal Act), is hereby amended— 

(a) by. the substitution for the definition of “fortified 
wine” of the following definition: 
“ ‘fortified wine’ means the unfermented, fermented 

or concentrated juice of fresh grapes (including 
vermouth and aromatic wines) or of driéd vine 
products, to which any wine brandy or grape 
brandy has been added, or any mixture of any 
such juice and fortified wine (as herein defined), 
but does not include any wine to which— 
(a) fortified wine (as herein defined) has been 

added for the purpose of preservation, if the 
alcoholic strength of such wine is not there- 
by increased by more than one degree proof 
strength per annum; or 

(6) fortified wine (as herein defined) has been 
added, if the alcoholic strength of the wine 
to which the fortified wine has been added © 
is not thereby increased ;’’; and 

(b) by the deletion in paragraph (c) of the -definition of 
“manufacturer” of the words “new” and “‘such’’ 

2. Section two of the principal Act is hereby amended by the 
substitution for sub-section (1) of the following sub-section: 

“(1) The Commissioner shall, under the direction of 
the Minister, be responsible for the administration of this 
Act, including the interpretation of Schedules No. 1 and 
2.”, 

3. Section seven of the principal Act is hereby amended by 
the deletion in sub-section (5) of the word “new” wherever 
it occurs, . 

4. Section thirty-six of the principal Act is hereby amended 
by the deletion of sub-sections (3), (4) and (5). 

5. Section sixty-nine of the principal Act is hereby amended 
by the substitution for the proviso to sub-section (1) of the 
following proviso: 

“Provided that if the Board declines to certify any 
spirits as suitable for such use as aforesaid the distiller may 
redistil such spirits or treat the same by any method 
approved by the Board, and thereafter in its discretion the 
Board may certify the spirits as suitable for use in the 
manufacture of fortified wine or the manufacture of spirits 
for potabie purposes, as the case may be.”’. 

6. (1) Section seventy-five of the principal Act is hereby 
amended by the addition thereto of the following sub-section: 

“(7) For the purpose of calculating the amount of duty 
refundable on spirits used in the manufacture of vinegar 
exported in terms of item 30 (c) of Schedule No. 2, the 
Commissioner may determine the quantity of vinegar 
which shall be deemed to have been produced from one 
proof gallon of plain spirits.” 

(2) Sub-section (1) shall be deemed to have come into 
operation on the first day of March, 1957.  
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No. 67, 1957.] 

WET 
Tot wysiging van die wetsbepalings op aksyns. 

‘(Engelse teks deur die Amptenaar Belas met die Uitoefening yan 
die Uitvoerende Gesag geteken.) 
(Goedgekeur op 22 Junie 1957.) 

pir WORD BEPAAL deur Haar Majesteit die Koningin, 
-die Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid- 

Afrika, soos volg:— 

1. Artikel een van die Aksynswet, 1956 (hieronder die 
Hoofwet genoem), word hiermee gewysig— 

(a) deur die omskrywing van ,,gefortifiseerde wyn” deur 
die volgende omskrywing te vervang: 
,, zefortifiseerde wyn’, die ongegiste, gegiste of ge- 

konsentreerde sap van vars druiwe (met inbegrip 
van vermouth en gegeurde wyn) of van gedroogde 
wingerdprodukte, waarby wynbrandewyn of 
dr uiwebrandewyn gevoeg is, of °n mengsel van 
sulke sap en gefortifiseerde wyn (soos hierin 
omskryf) maar siuit nie in wyn waarby— 
(a) gefortifiseerde wyn (soos hierin omskryf) 

vir bewaringsdoeleindes gevoeg is indien die 
alkoholiese sterkte van sodanige wyn nie 
daardeur met meer as een graad proefsterkte 
per jaar verhoog word nie; of 

(5) gefortifiseerde wyn (soos hierin omskryf) 
gevoeg is indien die alkoholiese sterkte van 
die wyn waarby die gefortifiseerde wyn 
gevoeg is nie daardeur verhoog word nie;”; 
en 

(6) deur in paragraaf (c) van die omskrywing van ,,Ver- 
vaardiger”’ die woorde ,,nuwe” en ,,so” te skrap. 

.2. Artikel twee van die Hoofwet word hiermee gewysig 
deur sub-artikel (1) deur die volgende sub-artikel te vervang: 

(1) Die Kommissaris is, onder leiding van die Minister, 
verantwoordelik vir die uitvoering van hierdie Wet, met 
inbegrip van die uitleg van Bylaes No. 1 en 2.” 

3. Artikel sewe van die Hoofwet word hiermee gewysig 
deur in sub-ariikel (5) die woord ,,nuwe” oral waar dit voor- 
kom, te skrap. 

4. Artikel ses-en-dertig van die Hoofwet word hiermee 
gewysig deur sub-artikels (3), (4) en (5) te skrap. 

5. Artikel nege-en-sestig van die Hoofwet word hiermee ge- 
wysig deur die voorbehoudsbepaling by sub-artikel (1) deur 
die volgende voorbehoudsbepaling te vervang: 

Met dien verstande dat indien die Raad weier om 
enige spiritus as geskik. vir sodanige gebruik soos voor- 
meld te sertifiseer, die distilleerder “sodanige spiritus kan 
herdistilleer of dit volgens enige deur die Raad goedge- 
keurde metode behandel, en daarna kan die Raad, na 
goeddunke, sertifiseer dat die spiritus geskik is vir gebruik 
by die vervaardiging van gefortifiseerde wyn of die ver- 
vaardiging van spiritus wat bedoel is om gedrink te word, 
na gelang van die geval.”’. 

6. (1) Artikel vyf-en-sewentig van die Hoofwet word hier- 
mee gewysig deur die volgende sub-artikel daarby by te voeg: 

(7) Ten einde die “bedrag van terugbetaalbare regte op 
spiritus gebruik by die vervaardiging van uitgevoerde 
asyn ingevolge item 30 (c) van Bylae No. 2 te bereken, 
kan die | Kommissaris die hoeveelheid asyn wat geag word 
van een proefgelling skoon spiritus vervaardig te gewees 
het, bepaal.”’. 

(2) Sub- artikel () word geag op die eerste dag van Maart 
1957 in werking te getree het. 

Wysiging van 
artikel 1 
van Wet 62 
van 1956. 

Wysiging van 
artikel] 2 
van Wet 62 
van 1956. 

Wysiging van 
artikel 7 
van Wet 62 
van 1956. 

Wysiging van 
artikel 36 

_ van Wet 62 
van 1956, 

Wysiging van 
artikel 69 
van Wet 62 
van 1956, 

Wysiging van 
artikel 75 
van Wet 62 
van 1958. 

29
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Amendment of 7. Schedule No. 1 to the principal Act is hereby amended— 
Schedule No. 1 (a) by the substitution in item 16 for the expression “or 
1956. . (Q2y” of the expression “, (2) or (3); 

(b) by the substitution in item 18 for the expression “‘or 
(2)” of the expression “‘, (2) or,(3)”; and 

(c) by the deletion in item 22 of the word ‘“‘new’ where- — 
ever it occurs. 

Amendment of 8. (1) Schedule No. 2 to the principal Act is hereby amended: 
Schedule No 2 in the manner set forth in the Schedule to this Act. 
1956. (2) The amendment of item 30 of Schedule No. 2 to the 

principal Act shall be deemed to have come into operation on 
the first day of March, 1957. 

Amendment. of 9. Schedule No. 3 to the principal Act is hereby amended: 
Schedule eos. by the deletion in item 18 of the word “new”. 

Short title. 16. This Act shall be called the Excise Amendment Act, 
1957. 

Schedule. 

AMENDMENTS TO SCHEDULE No. 2 TO THE Excise ACT, 1956. 

  

Item. Article. Rebate. Refund. 

  

15 | By the substitution for the words 
“United Transkeian Territories 
General Council” of the words 
“Transkeian Territorial Au- 
thority,”. 

24 | By the addition after the word 
“hospitals” of the words “and 
by blood transfusion services 
approved by the Minister by 
notice in the Gazette’’. 

25bis.-| By the insertion after item 25 of 
the following item: 
“25bis. Wine brandy and vrape 

brandy used in the fortifica- 
tion or preservation of 
aqueous or’ vinous solutions 
of pure caramel for colouring 
spirits and.wine, provided that 
the mixture does not contain 
more than 414 per cent. of 
proof spirit .. . .. | The whole.” 

30 | By the addition after paragraph 
(b) of the following paragraph: 
“(c) vinegar exported from the 

Union by the manufacturer 
other than as ship or air- . 
craft stores. . oe a . An amount per im- 

perial gallon of 
vinegar calcu- 
lated by dividing: 
the duty not re- 
bated in terms of 
paragraph (a) of 

oo item 30 of this. 
. Schedule by the 

: quantity of vine- 
gar determined 
by the Commis-_ 
sioner in terms 
of sub-section (7) 
of section 
seventy-five.” 

65 | By the substitution for the words 
“United Transkeian Territories 
General Council’? of the words 
“Transkeian Territorial Au- 
thority,”’. 

73 | By the substitution for the words 
“United Transkeian Territories 
General Council” of the words 
“Transkeian Territorial Au- 
thority,”.          
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7. Bylae No. 1 by die Hoofwet word hiermee gewysig—  Wysiging van 
(a) deur in item 16 die uitdrukking ,,of (2)” deur die Bylas No.1 

uitdrukking ,, (2) of (3)” te vervang; se 
(6) deur in item 18 die uitdrukking ,,of (2)” deur die 

uitdrukking ,,, (2) of (3) te vervang; en 
(c) deur in item 22 die woord ,,nuwe’ oral waar dit 

voorkom, te skrap. 

8. (1) Bylae No. 2 by die Hoofwet word hiermee gewysig Wysiging 
op die wyse in die Bylae by hierdie Wet uiteengesit. No. Bylae 

(2) Die wysiging van item 30 van Bylae No. 2 by die Hoofwet wet‘ yan 
word geag op dic eerste dag van Maart 1957 in werking te 1956. 
getree het, 

9. Bylae No. 3 by die Hoofwet word hiermee gewysig deur Wysiging van 7 : 3 Bylae No. 3 by in item 18 die woord ,,ntwe” te skrap. Wet 62 van 

1956. 

10. Hierdie Wet heet die Wysigingswet op Aksyns, 1957. — Kort titel. 

Bylae. 

WYSIGINGS VAN BYLAE No. 2 BY DIE AKSYNSWET, 1956. 

  

Item. Artikel, Korting. Terugbetaling. 

  

15 | Deur die woorde ,,Algemene Raad 
van die Verenigde Transkeige- 
biede” deur die woorde ,,Trans- 
keise Gebiedsowerheid,” te ver- 
vang. 

24 | Deur na die woord ,,hospitale” 
die woorde ,,en deur bloedoor- 
tappingsdienste deur die Mini- 
ster by kennisgewing in die 
Staatskoerant goedgekeur’” by 
te voeg. 

25bis | Deur die volgende item na item 25 
in te voeg: 

»2ovis. Wynbrandewyn en druiwe- 
brandewyn gebruik by die 
fortifisering of bewaring van 
oplossings in water of wyn van 
suiwer karamel vir die kleur 
van spiritus en wyn, mits die 
mengsel nie meer as 414 per- 
sent proefspiritus bevat nie .. | Die geheel.”’ 

30 | Deur na paragraaf (5) die volgende 
paragraaf in te voeg: 

(Cc) asyn uit die Unie witgevoer 
deur die vervaardiger anders 
as skeeps- of lugvaartuigvoor- . 
rade... .. .. *n Bedrag per im- 

periale gelling 
asyn  bereken 
deur die onge- 
korte reg inge- 
volge paragraaf 
(a) van item 30 
van hierdie By- 
lae deur die hoe- 
veelheid asyn 
deur die Kom- 
missaris krag- 
tens sub-artikel 
(7) van artikel 
vyf-en-sewentig 
bepaal, te Yer- 
deel.” 

65 | Deur die woorde ,,Algemene Raad 
van die Verenigde Transkeige- 
biede’’ deur die woorde ,,Trans- 
keise Gebiedsowerheid,” te 
vervang. 

73 eur die woorde ,,Algemene Raad 
van die Verenigde Transkeige- 
biede” deur die woorde ,,Trans- 
keise Gebiedsowerheid,”’ te ver- 
vang. :        
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Ttern. Article. Rebate. ; Refund. 

ie
 

  

75 to | By the deletion of the word “new” 
78, in- wherever it occurs. 
clusive.|. 

79 | By the addition after item 78 of the 
following item: 
“79, Manufactured by the con- 

version of motor vehicles 
other than motor cars, pro- 
vided such motor vehicles 
were used prior to conyer- 
sion .. .. | To the extent and 

_ under the condi- 
tions prescribed 
by the Minister 
by notice in the 
Gazette, accord- 
ing to the period 
such motor 
vehicles were 
used prior to 
conversion.”.         

GOVERNMENT NOTICES. 

DEPARTMENT OF FINANCE. 

The undermentioned Government Notices are published 
for general information :— 

No. 1004] [5 July, 1957. 

Excise Acr, 1956—REBATE OF DuTY ON PLAIN SPIRITS 
Usep By APPROVED BLOOD TRANSFUSION SERVICES. 

I, Jozua Francois Naudé, Minister of Finance, acting in , 
terms of the powers vested in me by item 24 of Schedule \ 
No. 2 to the Excise Act, No. 62 of 1956, as amended, . 
hereby approve the following blood transfusion services :— 

, Durban Blood Transfusion Service. 
-East London Blood Transfusion Service. 
Pietermaritzburg Blood Transfusion Service. 
Port Elizabeth Blood Transfusion Service. 
South African Blood Transfusion Service. 
South-West African Blood Transfusion Service. 
Western Province Blood Transfusion Service. 

J. F. NAUDE, 
Minister of Finance. 

Note.—The effect of this notice is that the abovementioned 
blood transfusion services may obtain plain spirits for 
their own use under rebate of duty. 

No. 1005.} . (5th July, 1957. 

Excise Act, 1956—REBATE OF DuTY ON Moror Cars 
MANUFACTURED BY THE CONVERSION OF MOTOR 

VEHICLES OTHER THAN MOTOR Cars.   
I, Jozua Francois Naudé, Minister of Finance, in terms 

of the powers vested in me by Item 79 of Schedule No. 2 
to the Excise Act, No. 62 of 1956, as amended, hereby 
prescribe a rebate of six pence per Ib. in respect of motor 
cars manufactured by the conversion of motor vehicles . 
(other than motor cars) which were used for more than 
twelve months prior to conversion. 

J. F. NAUDE, 
Minister of Finance. 

Norte.—The effect of this notice is to provide for a rebate 
of duty on motor cars manufactured by the conversion 
of motor vehicles other than motor cars. 

  

@ PRINTED IN-THE UNION OF SOUTH AFRICA BY CAPE TIMES LIMITED, PAROW, C.P.—C362  
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Ttem. Artikel. Korting. Terugbetaling. 

  

75 tot | Deur die woord ,,nuwe” oral waar 
en met dit voorkom, te skrap. 
78. 

79 | Deur na item 78 die volgende item 
by te voeg: 

»79. Vervaardig deur die verande- 
ring van motorvoertuie behalwe 
motorkarre, mits sodanige 
motorvoertuie voor verandering 
gebruik is .. os .. | In die mate en 

onder die voor- 
waardes deur die 
Minister by ken- 
nisgewing in die 
Staatskoerant 
voorgeskryf, 
volgens die tyd- 
perk wat soda- 
nige motorvoer- 
tuie voor ver- 
andering gebruik 
is.””.       

  

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS. 

DEPARTEMENT VAN FINANSIES. 

Onderstaande Goewermentskennisgewings word vir al- 
gemene inligting gepubliseer: 

No. 1004.] [5 Julie 1957. 

AKSYNSWET, 1956—KORTING VAN REG Op SKOON SPIRITUS 
GEBRUIK DEUR GOEDGEKEURDE BLOEDOORTAPPINGSDIENSTE. 

Ek, Jozua Francois Naudé, Minister van Finansies, 
handelende kragtens die bevoegdheid my verleen by item 
24 van Bylae No. 2 by die Aksynswet, No. 62 van 1956, 
soos gewysig, keur hiermee die volgende bloedoortappings- 
dienste goed:— | 

Durban Bloedoortappingsdiens. 
Oos-Londen Bloedoortappingsdiens. 
Pietermaritzburg Bloedoortappingsdiens. 
Port Elizabeth Bloedoortappingsdiens. 
Suid-Afrikaanse Bloedoortappingsdiens. 
Suidwes-Afrikaanse Bloedoortappingsdiens. — 
Westelike Provinsie Bloedoortappingsdiens. 

J. F. NAUDE, 
Minister van Finansies, 

OPMERKING.—Die uitwerking van hierdie kennisgewing is 
dat die vermelde bloedoortappingsdienste skoon 
spiritus vir hulle eie gebruik onder korting van reg 
mag verkry. 

No. 1005.] [5 Julie 1957. 

AKSYNSWET, 1956—KoRTING VAN REG OP MOTORKARRE © 
VERVAARDIG DEUR DIE VERANDERING VAN MOTOR- 
VOERTUIE BEHALWE MOTORKARRE. 

Ek, Jozua Francois Naudé, Minister van . Finansies, 
skryf hierby, kragtens die bevoegdheid my verleen by 
Item 79 van Bylae No. 2 by die Aksynswet, No. 62 van 
1956, soos gewysig, *n korting van ses pennies per Ib. 
voor ten opsigte van motorkarre vervaardig deur die 
verandering van motorvoertuie (behalwe motorkarre) wat 
voor verandering meer as twaalf maande lank in gebruik 
was. 

J. F. NAUDE, » 
Minister van Finansies. 

OPMERKING.—Die uitwerking van hierdie kennisgewing is 
dat ’n korting van reg op motorkarre vervaardig deur 
die verandering van ander motorvoertuie behalwe 
motorkarre toegestaan word. 
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